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Nekaj pojasnil k prevodu

Dragi bralci in drage bralke, pred vami je besedilo, namenjeno predvsem Solskim
knjiZzni¢arkam in Solskim knjiZni¢arjem ter njihovim kolegom in kolegicam v
Solskem kolektivu, pa tudi vodstvom 3ol. Besedilo je bilo objavljeno v angleSkem
jeziku, vendar je bilo pogosto v anglescino prevedeno iz maternega jezika avtorjev
in avtoric, kar je pri prevodu povzro¢alo nemalo teZav. Ceprav je v besedilu
preteZzno uporabljena mosSka oblika, velja vselej za oba spola, saj angleS¢ina
najpogosteje ne razlikuje med mosko in Zensko obliko, vsakokratno navajanje
moSke in Zenske oblike pa bi v slovens¢ini mo¢no obremenilo besedilo in oteZilo
branje ter seveda tudi razumevanje. Vsi nazivi mednarodnih in drzavnih ustanov
so bili, Kjer je le bilo mogoce, prevedeni v slovenscino iz izvirnih oblik.

Kratice, ki jih je v besedilu zelo veliko, so najpogosteje razvezane in
prevedene v slovens¢ino, v angleS¢ini ali v izvirnem jeziku pa abecedno urejene
in navedene Se na koncu knjige v posebnem dodatku. V predstavitvah avtorjev
ostajajo akademski in strokovni nazivi ob imenu najpogosteje v izvirniku, saj se
avtorji tako podpisujejo, kratice pa so praviloma razloZene v dodatku.

V prispevku francoskih avtoric je zavestno ohranjen izraz professeur
tudi ameriski pisci.

Sicer pa se pod ¢rto pojavlja tudi precej opomb - razlag, ki se nanaSajo na
razli¢ne pojme iz nam manj poznanih Solskih sistemov. Naslovi dokumentov,
ki jih avtorji omenjajo v svojih prispevkih, so v besedilu prevedeni, v opombah
so navedeni izvirni naslovi, ¢e jih je le bilo mogoce najti. Vsi sklici na druge
avtorje in dela v besedilu so navedeni kot v predlogi, v opombah prevedeni, z
dodanim izvornim nazivom (npr. francoski, hrvaski in portugalski prispevek),
pri kitajskem ostajamo pri avtorjevih navedbah.
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Ifla na kratko

www.ifla.org

Ifla (Mednarodna zveza bibliotekarskih druStev in ustanov) je vodilno
mednarodno telo, ki zastopa interese knjizni¢nih in informacijskih storitev
in njihovih uporabnikov. Je svetovni glas knjizni¢ne in informacijske stroke.
Informacijskim strokovnjakom po vsem svetu nudi forum za izmenjavo idej in
spodbujanje mednarodnega sodelovanja, raziskav in razvoja na vseh podrocjih
knjiZni¢ne dejavnosti in informacijskih storitev. Ifla je eno od orodij, s pomo¢jo
katerih lahko knjiznice, informacijski centri in informacijski strokovnjaki po
vsem svetu oblikujejo svoje cilje, kot skupina uporabijo svoj vpliv, zascitijo svoje
interese in najdejo reSitve za svetovne probleme.

Svoje namere, cilje in strokovne programe lahko Ifla uresnici le s sodelovanjem
in aktivnim vklju€evanjem svojih ¢lanov in pridruZenih ¢lanic. Pri uresnicevanju
ciljev Zveze in spodbujanju knjiZni¢arstva na svetovni ravni trenutno sodeluje
okrog 1.400 zdruZenj, ustanov in posameznikov iz zelo razli¢nih kulturnih okolij.
Ifla s formalnim ¢lanstvom neposredno ali posredno zastopa vec kot pol milijona
knjiZnic in informacijskih strokovnjakov po vsem svetu.

Ifla uresnicuje svoje cilje po razli¢nih kanalih, vklju¢no z izdajanjem pomembne
revije, pa tudi smernic, porocil in monografij s Siroko paleto razli¢nih tem. Ifla
organizira delavnice in seminarje po vsem svetu, da bi krepila strokovno prakso
in povecala ozavescenost o vse vecji pomembnosti knjiZnic, ki podpirajo svoje
skupnosti in druzbo v digitalni dobi. Vse to poteka v sodelovanju s Stevilnimi
drugimi nevladnimi organizacijami, organi financiranja in mednarodnimi
agencijami, kot sta UNESCO in WIPO. Spletna stran Zveze je glavni vir informacij
o Ifli, njenih politikah in dejavnostih: www.ifla.org

V mestih po vsem svetu se vsako leto v avgustu zberejo knjizni¢ni in informacijski
strokovnjaki na Iflinem Svetovnem knjiZni¢nem in informacijskem kongresu. Ifla
je bila ustanovljena na mednarodni konferenci direktorjev nacionalnih knjiZnic
v Edinburgu na Skotskem leta 1927, registrirana pa leta 1972 na Nizozemskem.
Kraljeva knjiZnica (Koninklijke Bibliotheek), nizozemska nacionalna knjiznica
v Haagu, velikodusno gosti sedez Ifle. Regionalne pisarne so Se v Buenos Airesu
(Argentina), Pretorii (JuZna Afrika) in Singapurju.
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Nagovora sponzorskih organizacij

Kot predsednica Ifline Sekcije za Solske knjiZznice sem zelo pocascena, da lahko
predstavim delo, ki sta ga skupaj ustvarila Iflina Sekcija za Solske knjiZnice

sev e

esv e

z namenom, da ucenci postanejo dobri drZavljani. V svetu, ki ga preplavljajo
tehnologije, informacije ter druge hitre in nenehne spremembe morajo
Solski knjiZnicarji stalno slediti dobrim praksam. Ta knjiga poudarja poti v
izobraZevanju in usposabljanju Solskih knjiZnicarjev in pomaga Solskemu
knjiZnicarju narediti vse, kar je v njegovi moci, da bi ucenci postali neodvisni in
iznajdljivi drzavljani.

Na koncu bi se rada avtorjem in sourednikom zahvalila za ¢udovito delo in
zavzetost.

Joanne Plante, predsednica
Iflina Sekcija za Solske knjiznice

SCHOOL
LIBRARIES

h (]
Kot predsednici Mednarodnega zdruzenja Solskih knjiZnicarjev mi je v veliko
veselje videti objavo Se ene skupne knjige, polne modrosti in navdiha o naSem
poklicu, kot sad sodelovanja s Sekcijo za Solske knjiZnice Mednarodne zveze
bibliotekarskih drustev in ustanov.

Ta knjiga govori neposredno o mojem prepri¢anju, da si »vsak otrok zasluZzi
odli¢no 3olsko knjiznico in usposobljenega Solskega knjizni¢arja«, saj nam

sev e
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zaradi primerjave ali odkrivate nacine za poZivitev strokovnega razvoja uciteljev
knjizniCarjev na svojem obmocju, boste tukaj nasli zanimive, pa tudi poucne
metode in statistike.

Njeni urednici, Barbara A. Schultz-Jones in Dianne Oberg, sta predani
¢lanici Mednarodnega zdruZenja Solskih knjiZniCarjev in Mednarodne zveze
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bibliotekarskih drustev in ustanov, katerih prejSnje sodelovanje, priprava knjige
Svetovno gibanje za smernice za Solske knjiZnice' (2015), $e naprej navdihuje in
vodi ucitelje-knjiZnicarje in oblikovalce politik na lokalni in nacionalni ravni.

Hvala tudi na8im avtorjem, naj vas njihova odkritja navdihujejo za porocanje
o0 izobraZevanju in usposabljanju Solskih knjiZzni¢arjev z vaSega zornega kota na
nacionalni in mednarodni ravni.

Katy Manck, predsednica
Mednarodno zdruZenje Solskih knjiznicarjev

as|

1 Op. prev.: Global action on school library guidelines



Predgovor == 1

Predgovor

Knjiga je nastala na srecanjih Iflinega Stalnega odbora Sekcije Solskih knjiZnic,
kjer so razpravljali o izobraZevanju in usposabljanju Solskih knjiZnicarjev kot
o kriti¢nih vpraSanjih po vsem svetu. Tudi v drzavah, kjer so splosni programi
knjiZni¢nega in informacijskega Studija dobro uveljavljeni, pogosto manjkajo
specifiéni programi izobraZevanja za Solsko knjiZznicarstvo.

Solski knjizni¢arji Zivijo v dveh svetovih, v svetu poucevanja in svetu
knjiZnicarstva, in potrebujejo strokovno znanje za prehajanje iz enega sveta
v drugega, zlasti pri razumevanju klju¢nih konceptov organizacijske kulture
in sprememb. Ti koncepti pomembno vplivajo tudi na izobraZevalce Solskih
knjiznicarjev.

moralo pripraviti informacijske strokovnjake, da bi bili sposobni delovati tudi kot vodstveni
kader 3ol in kot nosilci sprememb ali katalizatorji za izboljSanje Sole. Raziskovalna
literatura na podrocju izobrazevanja poudarja pomen Solske kulture kot dejavnika u¢nih

izobraZevanju temeljito obravnavati, Se zlasti v Solskem knjiznicarskem izobrazevanju.
Ker morajo ucitelji-knjiznicarji pogosto pomagati uciteljem in vodstvenim delavcem
razumeti program integrirane Solske knjiZnice, bi morali programi izobraZevanja Solskih
knjiZnicarjev pripraviti svoje diplomante tako, da znajo pozitivno predstaviti svojo klju¢no
ucno vlogo. (Oberg, 2009, 23)

sev e

TR

ki najbolj vpliva na uspehe ucencev« (Schultz-Jones, 2011, 72). IzobraZevalci
Solskih knjiZnicarjev morajo pripraviti ucitelje-knjiZnic¢arje, da bodo lahko bodoce
drZavljane vodili, navdihovali in vzgajali na njihovi izobraZevalni poti. Ocenjevanje
uresnicevanja teh zapletenih vlog »omogoca razvijajoco se izobraZevalno kulturo,
ki preoblikuje in vpliva na Zivljenje in doseZke ucencev« (72).

Razvoj te nove knjige, Svetovno gibanje za izobraZevanje in usposabljanje
Solskih knjiznicarjev, se je zaCel z razpisom za predloge posameznih poglavij.
Mednarodne zveze bibliotekarskih ustanov in Mednarodnega zdruZenja Solskih
knjiznicarjev (IFLA/IASL). Sprejetih je bilo 13 predlogov in avtorji teh predlogov
so bili povabljeni, da na podlagi predlogov napiSejo celotna poglavja. Knjiga
je razdeljena na Stiri dele: Del 1 — Smernice in standardi za izobraZevanje
in usposabljanje Solskih knjiZni¢arjev; Del 2 — IzobraZevanje strokovnjakov
v Solskem knjiZniCarstvu; Del 3 — Spreminjanje poteka izobraZevanja in
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usposabljanja v $olskem knjiZnicarstvu; Del 4 — Permanentno izobraZevanje in
strokovni razvoj.

Prvi del knjige, ki govori o uporabi mednarodnih in nacionalnih smernic za
razvoj izobraZevanja in usposabljanja Solskih knjiZnicarjev, se zacne s pregledom
razvoja druge izdaje Iflinih Smernic za Solske knjiZnice leta 2015 in modulov za
delavnice, ki so bili namenjeni podpori izvajanja mednarodnih smernic. Prvo
poglavije se zakljuci z vplivom smernic na nacrtovanje in vrednotenje Solskih
knjiZnic ter izobraZevanje in usposabljanje strokovnega osebja Solske knjiZnice
v Casu rednega Studija in ob delu. Drugo poglavje prvega dela predstavlja
pregled novih standardov ZdruZenih drZav za Solske knjiznice (Nacionalni
standardi za Solske knjiznice za ucence, Solske knjiznicarje in Solske knjiznice").
in predlaga izvedbene strategije, ki bodo omogocile smiselno uporabo v rednem
Studiju. Tretje poglavje podrobno razlaga, kako so bili standardi nacionalnih in
drZavnih knjiZni¢nih programov uporabljeni za revizijo univerzitetnega programa
izobraZevanja Solskih knjiZnicarjev. Sodelovanje pri zunanjih dejavnikih, kot sta
razvoj standardov in sistemati¢no ocenjevanje v visokem Solstvu, je pojasnilo
prizadevanja na ravni programa.

Drugi del knjige obravnava pristope, uporabljene za zaCetno pripravo

erx e

razvoj strokovnjakov z dvojno kvalifikacijo, tj. s kvalifikacijo za poucevanje in

sev . ew

za knjiznicarstvo. Cetrto poglavje zagovarja trditev, da bi se morala priprava
v razredu in nato nadaljnje izobraZevanje v knjiZnicarstvu. Avtorji menijo,
da morajo imeti ucitelji-knjiznicarji, ki Zelijo postati vodstveni delavci Sol,
enake kvalifikacije kot drugi vodje Sol, obiajno z univerzitetno diplomo. Peto
poglavje s primerom usposabljanja, ki ga izvaja Visoka Sola za poucevanje in
izobraZevanje na Akademiji Limoges?, opisuje izobraZevanje za profil professeurs
documentalistes, to je uciteljev-knjiznicarjev, ki delajo v srednjih Solah v Franciji.
Sola poudarja razvijanje strokovne identitete in ve§¢in, potrebnih za umestitev
zacCetnikov na polozZaju professeur documentalist v poklicno okolje, ki jim doloca
dokaj nejasno vlogo. Sesto poglavje opisuje nacionalno priznan pedagoski
magistrski Studij v programu Solskega knjiZnicarstva v ZdruZenih drZavah, v
katerem so predavanja na razpolago v hibridni obliki po kohortnem modelu.
Glavni poudarek programa je razvoj profesionalne ucece se skupnosti kolegov,
ki nudi podporo diplomantom ves ¢as njihove kariere.

Tretji del knjige obravnava alternativne pristope k zagotavljanju zacetne

sev e

1 Op. prev.: The national school library standards for learners, school librarians, and school libraries
2 Op. prev.: Ecole supérieure du professiorat et de ’Education (ESPE), Académie de Limoges
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zdruZenja ali vladna ministrstva, in s prehodnimi programi, ki so potrebni
zaradi spreminjanja zunanjih ciljev ali notranjega razumevanja. Sedmo poglavje
opisuje prizadevanja za spremembo izobraZevanja in usposabljanja Solskih
knjiZni¢arjev na Japonskem. Sole na Japonskem imajo v $olskih knjiZnicah
dve vrsti osebja, ucitelje-knjiznicarje in Solske knjiZniCarje. Avtorji opisujejo
vpraSanja Solskih knjiznic na Japonskem v povezavi z opredelitvijo vlog, nazivi,
izobraZevanjem in usposabljanjem osebja v Solskih knjiZnicah ter opisom
treh programov izobraZevanja in usposabljanja Solskih knjiZnicarjev, ki jih
nudijo Univerza Kyoto Notre Dame, Univerza Kyoto Sangyo in Kjotski mestni
svet za izobraZevanje. Osmo poglavje proucuje izobraZevanje in usposabljanje
uciteljev-knjiznic¢arjev v Bocvani od njihovih zacetkov v mladi republiki do danes
in predlaga tako kratkoro¢ne kot dolgoroc¢ne posege za njihovo posodobitev, da bi
zadostili potrebam 21. stoletja. Deveto poglavje obravnava dva klju¢na problema
na Kitajskem: pomanjkanje strokovnih Solskih knjiZnicarjev in pomanjkanje
opisuje strategije, ki jih uporablja i-Sola na Univerzi Sun Yat-sen kot odgovor na
potrebe po izobraZevanju na podrocju Solskega knjiZnicarstva.

Cetrti del obravnava programe, ki jih Ze zaposlenim 3olskim knjiZni¢arjem
nudijo strokovna zdruZenja, vladna ministrstva, mreze S$olskih knjiZnic
in sodelovalni projekti. Solske knjiZnice na Hrvaskem delujejo v dobro
organiziranem pravnem okviru; vsaka Sola mora imeti Solsko knjiZnico, ki jo
vodi strokovni Solski knjiZzni¢ar z magisterijem in s pedagoSkimi kompetencami.
Deseto poglavje opisuje moZnosti nadaljnjega izobraZevanja in strokovnega
strokovno izpopolnjevanje knjiZnicarjev3, mati¢ne in razvojne sluZbe Zupanijskih
knjiZnic in Agencija za vzgojo in izobraZevanje* pa tudi tri strokovna knjiZni¢na
zdruZenja. Enajsto poglavje opisuje, kako ena od zveznih drZav ZdruZenih drZav,
Pensilvanija, svojim Solskim knjiZniarjem zagotavlja vsedrZavne programe
razvoja za vodenje s pomocjo skupnega strokovnega razvoja na Univerzi v
Pittsburghuins pomocjoZdruZenjaSolskih knjizni¢arjevPensilvanije. Informacije
o modelu sodelovanja obsegajo razvoj programov in partnerstev, utemeljitve in
cilje, vsebino vodenja in metode izvajanja, vlogo mentorjev, oceno programa in
dosedanjih rezultatov ter pridobljene izkuSnje. Dvanajsto poglavje pojasnjuje,
kako je potekal strokovni razvoj uciteljev-knjizZni¢arjev na Portugalskem od leta
razpis ni bila potrebna zacetna izobrazba iz Solskega knjiznicarstva, zato je bil
strokovni razvoj bistven. MreZa $olskih knjiznic (Rede de Bibliotecas Escolares)
letno pripravi in izvede nacrt strokovnega razvoja. Vsebino nacrta dolocajo tudi

3 Op. prev.: Centar za stalno stru¢no usavrSavanje knjizni¢ara (CSSU)
4  Op. prev.: Agencija za 0odgoj i obrazovanje
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slabosti, ki se pokaZejo z vrednotenjem Solskih knjiZnic, potreba po izvajanju
novih smernic ali projektov ter spremembe, ki nastajajo v izobraZevalnem
sistemu. Zadnje, trinajsto poglavje knjige, predstavlja pregled regionalnih
delavnic, ki so bile izvedene za 3olske knjiZnicarje v JuZni Karolini, ZDA, v
zadnjih treh letih. Brezplacne delavnice so rezultat trojnega sodelovanja med
Solo za bibliotekarstvo in informacijsko znanost na Univerzi Juzne Karoline,
JuZne Karoline in korporacijo Folletts.

Ta nova knjiga, Svetovno gibanje za izobraZevanje in usposabljanje Solskih
knjiznicarjev, bo javnosti predstavljena dvakrat, in sicer na letnih konferencah
obeh sponzorskih zdruZenj, to je Mednarodnega zdruZenja Solskih knjiZznic¢arjev
(IASL) in Mednarodne zveze bibliotekarskih drustev in ustanov (Ifla). Ve¢
avtorjev bo svoje prispevke predstavilo na odprtem zasedanju Sekcije za Solske
knjiZnice na Iflinem Svetovnem knjiZni¢nem in informacijskem kongresu v Kuala
Lumpurju v Maleziji avgusta 2018. Z vami slavimo novo knjigo!

Barbara A. Schultz-Jones in Dianne Oberg, urednici

5 Op. prev.: Follett — vodilni ponudnik izobrazevalne tehnologije, storitev ter tiskanih in digitalnih vsebin.



Del 1: Smernice in standardi za izobrazevanje in
usposabljanje Solskih knjiznicarjev
Prvi del obravnava uporabo mednarodnih in nacionalnih smernic za izobrazZevanje

Solskih knjiznicarjev kot ogrodje za nacrtovanje izobraZevanja in usposabljanja
Solskih knjiznicarjev.






Barbara A. Schultz-Jones
1 Mednarodne smernice za izobrazevanje
in usposabljanje Solskih knjiznicarjev

Izvlecek: Ifline Smernice za Solske knjizZnice, 2. izdaja, so bile prvi¢ predstavljene
leta 2015 z namenom, da bi podprli temeljna nacela, ki jih podaja Iflin/Unescov
Manifest o Solskih knjiznicah iz leta 1999, in interpretirali ta nacela z vidika
prakse. Revizija Smernic iz leta 2002 se je zdela potrebna zato, da bi odraZala
trenutne raziskave, prakse in pogoje Solskega knjiZnicarstva 21. stoletja. Ozadje
procesa revizije in razvoja delavnic za izvajanje smernic vkljucuje Siroko
mrezo mednarodnih sodelavcev, ki jih je vodil Skupni odbor Sekcije Solskih
knjiZzniCarjev Mednarodne zveze bibliotekarskih drustev in ustanov (Ifla) in
Mednarodnega zdruZenja Solskih knjiZnicarjev (IASL). Na razpolago so povzetki
modulov delavnice skupaj z razpravo o pomembnih vsebinskih podrocjih, izzivih
in spoznanjih, pridobljenih na tem projektu. Smernice in moduli delavnice so
namenjeni za uporabo pri nacrtovanju in vrednotenju Solske knjiZnice ter pri
izobraZevanju in usposabljanju strokovnega osebja Solske knjiZznice pred
zaposlitvijo in tudi ob delu.

Kljucne besede: Iflin/Unescov Manifest o Solskih knjiznicah; Ifline Smernice
za Solske knjiznice; standardi; Mednarodno zdruZenje Solskih knjiZnicarjev;
usposabljanje; vrednotenje; Solsko knjizni¢arstvo; knjizni¢no izobrazevanje

Ozadje

Sekcija za Solske knjiZnice Mednarodne zveze bibliotekarskih drustev in
ustanov® Ze od ustanovitve sodeluje in podpira Solske knjiznice po vsem svetu.
Sekcija je bila ustanovljena leta 1977 kot ena izmed 44 sekcij Ifle, vodilne
mednarodne organizacije, ki predstavlja interese knjiZni¢nih in informacijskih
storitev ter njihovih uporabnikov, vse odkar je bila leta 1927 ustanovljena v
Edinburgu na Skotskem. Kot je navedeno na spletni strani Sekcije za Solske
knjiZnice, »se Sekcija za Solske knjiznice ukvarja z izboljSevanjem in razvojem
Solskih knjiznic in informacijskih centrov po vsem svetu, Se zlasti pa se zavzema
za njihovo usposobljeno in ustrezno kadrovanje. Zagotavlja mednarodni forum
za izmenjavo idej, izkuSenj, rezultatov raziskav in zagovorniStva.« Ta predanost
podrocju Solskih knjiZnic odraZa razumevanje in prepricanje o vlogi Solskih
knjiZnic pri »poucevanju in ucenju za vse« (Ifla, 1999, 1).

6  Op. prev.: School Libraries Section (SLS), International Federation of Library Associations (IFLA)
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Dve osnovni publikaciji, ki ju je pripravila Sekcija za Solske knjiZnice,
podajata temeljna nacela Solske knjiznicne sluZzbe: Iflin/Unescov Manifest o
Solskih knjiznicah 1999 (Ifla, 1999) in Ifline/Unescove Smernice za Solske knjiZnice
(Ifla, 2002, 2015). V letu 2013 je Sekcija za Solske knjiZnice med pregledom teh
dokumentov potrdila Iflin/Unescov Manifest o Solskih knjiznicah 1999 v trenutni
izdaji kot Se vedno ustreznega in brez potrebe po reviziji. Dokument je sicer bil
preveden v 37 jezikov in je eden izmed le treh manifestov Ifle, ki so si pridobili
ratifikacijo Unesca. Po drugi strani pa Smernice za Solske knjiZznice 2002, sicer
namenjene »informiranju odlo¢evalcev na nacionalni in lokalni ravni po vsem
svetu ter podpori in usmerjanju knjiZni¢ne skupnosti« (Ifla, 2002, 2) ter napisane
v pomoc Solam pri izvajanju v manifestu izraZenih nacel, niso odrazale trenutnih
raziskav, prakse in pogojev Solskega knjizZnicarstva v 21. stoletju.

Revizija dokumenta Smernice za Solske knjiznice iz leta 2002 je postala del
akcijskega nacrta Sekcije za obdobje 2013—2014, ki so ga posodobili na polletnem
zasedanju Stalnega odbora aprila 2013 v Oslu na NorveSkem. Tem prizadevanjem
se je pridruZilo Se ¢lanstvo v IASL, ki ga predstavljajo ¢lani Skupnega odbora
zdruZenj Ifla/TIASL, ki mu predseduje Dianne Oberg iz Kanade. Revizija izdaje iz
leta 2002 je trajala vec kot dve leti in vkljucuje Sest osnutkov, ki so se razvijali in
spreminjali v Zivahnem posvetovalnem procesu: v okviru mednarodne delavnice
v Singapurju, Lyonu in Moskvi; kot pomoc in povratne informacije Skupnega
odbora; kot mednarodne povratne informacije s pomocjo poStnih seznamov
in individualnega komuniciranja po e-posti. Mednarodna javnost je dosledno
podajala smiselne in pravocasne odgovore, ki so omogocili izdelavo kon¢nega
osnutka, ki je bil sredi januarja 2015 predloZen Upravnemu odboru Ifle.
Dokon¢no potrditev je Upravni odbor Ifle sprejel spomladi 2015. Skupni odbor
Ifla/TASL je predstavil 2. izdajo Iflinih Smernic za Solske knjiZnice junija 2015 na
letni konferenci Mednarodnega zdruZenja Solskih knjiZniCarjev v Maastrichtu,
Nizozemska, in na kongresu Ifla WLIC” leta 2015 v Cape Townu, JuZzna Afrika
(Schultz-Jones, 2015). Nato se je Skupni odbor Ifla/IASL posvetil razsSirjanju in
izvajanju smernic.

Vsebina Iflinih Smernic za Solske knjiznice,
2. izdaja
Namen temeljite revizije Smernic je bil »informirati odlocevalce na nacionalni

in lokalni ravni po vsem svetu, podpirati in usmerjati knjizni¢ne skupnosti ter
pomagati vodjem $ol pri izvajanju nacel, izraZenih v manifestu« (Ifla, 2015, 12).

7  Op. prev.: IFLA World Library and Information Congress — Iflin Svetovni knjizni¢ni in informacijski
kongres



1 Mednarodne smernice za izobraZevanje in usposabljanje Solskih knjizni¢arjev == 9

eav e

svetu je 2. izdaja Smernic predvsem

tako navdihujofa kot ambiciozna. Stevilne avtorje tega dokumenta sta navdihovala
poslanstvo in vrednote Solskih knjiznic. Prepoznali so, da si morajo celo v drzavah, ki
Solskim knjiznicam nudijo zadostna finan¢na sredstva in podporo, zaposleni v Solskih
knjiZnicah in odloéevalci na podroéju izobraZevanja prizadevati za to, da bi se ustrezno
odzivali na u¢ne potrebe celotne Solske skupnosti in da bi bil njihov odziv na spreminjajoce
se informacijsko okolje, v katerem delujejo, premisljen. (Ifla, 2015, 12).

Razvijajoca se narava konteksta za Solske knjiZnice predstavlja zahtevno okolje
za pripravo in izvajanje smernic, Ki jih je mogoce uporabiti za usmerjanje prakse
in tudi za zagovarjanje prihodnjih izboljSav v lokalnih razmerah. Izpolnjevanje
predlaganih standardov je pomembno, toda:

Pomembnejsi je nacin, kako ¢lani Solske skupnosti razmiSljajo o Solskih knjiZnicah:
delovanje v sluzbi moralnih ciljev $olskih knjiZnic (tj. spreminjanje Zivljenja mladih)
in vzgojnega namena $olskih knjiZnic (tj. izboljSevanje poucevanja in uenja za vse).
(Ifla, 2015,13).

Druga izdaja Smernic poudarja znacilnosti Solske knjiZnice, ki temeljijo na
empiricnih osnovah in utemeljitvah mednarodnih raziskav v ve¢ kot 60 let
trajajocem obdobju.

Kontekst Iflinih Smernic za Solske knjiZnice,
2. izdaja

Druga izdaja Smernic se nanaSa na Solske knjiZnice zelo razli¢nih vrst, zato
je pomen lokalnega konteksta v dokumentu pogosto obravnavan. Vse Solske
knjiZnice, ne glede na kontekst ali umestitev v razvitih drZavah ali v drZzavah v
razvoju, obstajajo v kontinuumu praks. Obstajajo »kot uéna okolja, ki zagotavljajo
prostor (fizi¢ni in digitalni), dostop do virov, dostop do dejavnosti in storitev za
spodbujanje in podporo ucencu, ucitelju in uceci se skupnosti« (Ifla, 2015, 16).

Smernice nimajo zakonske veljave, le mo¢ prepricevanja ali navdiha; izvajati
jih je treba v okviru zakonodajne in strokovne prakse. Mogoce je in upati je tako,
da bodo mednarodne smernice spodbudile razvoj nacionalnih ali regionalnih
standardov in/ali zakonodaje tam, kjer takih standardov ali zakonodaje trenutno
Se ni.

Ne glede na kontekst, v katerem delujejo, Solske knjiZnice uteleSajo osnovni
koncept »poucevanje in ucenje za vse, izrazen v Iflinem/Unescovem Manifestu o
Solskih knjiznicah 1999 (Ifla, 2002, 1).
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Poudarki Iflinih Smernic za Solske knjiznice,
2. izdaja

Poudarki 2. izdaje Smernic vkljucujejo definicijo Solske knjiZnice, ki Solsko
knjiZnico opredeljuje kot »Solski fizi¢ni in digitalni u¢ni prostor, kjer so branje,
pomena za ucencevo popotovanje od informacij do znanja ter za njegovo
osebno, druzbeno in kulturno rast« (Ifla, 2015, 16). Definicija $olske knjiZnice
zdaj vkljucuje pomembne razlikovalne znacilnosti, in sicer so to: »usposobljen
Solski knjiznicar s formalno izobrazbho«, »ciljno usmerjene visokokakovostne
in raznolike zbirke (tiskane, multimedijske in digitalne), ki podpirajo Solski
formalni in neformalni kurikulum« ter »jasna politika in nacrt za stalno rast in
razvoj« (Ifla, 2015,17). Z vkljucitvijo Solskega knjiZniCarja kot sestavnega dela
definicije je poudarjena vloga Solskega knjiznicarja kot vzgojitelja. Vse Solske
knjiZnice trenutno morda nimajo »usposobljenega« Solskega knjiZnicarja,
medtem ko mnogo drZav Se nima niti specializiranega nacina izobraZevanja
na izobraZevanje Studentov.

Vloga Solskega knjizni¢arja pri poucevanju in ucenju je poglavitna v programu
Solske knjiZnice. To vlogo je mogoce prepoznati v razlicnih poimenovanjih
(Solski knjizniCar, medijski specialist v Solski knjiZnici, ucitelj-knjiZnicar,
profesor-dokumentalist)?, vendar sama vloga vkljuCuje $e »poucevanje,
upravljanje, vodenje in sodelovanje ter vkljucenost v skupnost« (Ifla, 2015, 28).
Ucni modeli za izobraZevanje na podlagi poizvedovanja so vkljuceni v petem
poglavju, Kjer je poudarek tudi na pomenu branja in informacijske pismenosti.

VKkljucitev niza priporocil zagotavlja osredotocen nabor primarnih tem
iz smernic. Te bi lahko uporabili v zagovorniSske namene in za usmerjanje
prizadevanj za razvoj Solskih knjiZnic. Drugi pomemben dodatek k Smernicam
je vKkljucitev razlicnih primerov prakse Solskih knjiZnic z vsega sveta, ki se
uporabljajo za ponazoritev bistvenih toCk v dokumentu. Vkljucitev primerov
je navdihnila prva izdaja Iflinih/Unescovih Smernic za splosne knjiznice®,
mednarodni odziv na te primere je bil razveseljujoc. Trenutno je 2. izdaja Smernic
na razpolago v devetih jezikih, in sicer v kitajS¢ini, angleS¢ini, francos¢ini,
madZars¢ini, norves€ini, portugal$¢ini, romunsc¢ini, Svedsc¢ini in turs¢ini. Vsak
nov prevod je objavljen na spletni strani Ifle v zavihku Publications on school
libraries (https://www.ifla.org/publications/node/95512?0g=52)".

8 Op. prev.: V uporabi so poimenovanja: school librarian, school library media specialist, teacher
librarian, professeurs documentalistes.

9  Op. prev.: IFLA/UNESCO Public Library Guidelines

10 Op. prev.: Povezava ne deluje, glej www.ifla.org/resources/?oPubID=9512
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Izvajanje Iflinih Smernic za Solske knjiznice,
2. izdaja

UspeSen zakljucek procesa revizije je bil dokaz zavezanosti predanih Solskih
knjiZznicarjev in izobraZevalcev 3Solskih knjiZnicarjev po vsem svetu. Cas
in energija, ki sta bila vloZena v proces revizije, sta pokazala zanimanje in
prepricanje, da so Solske knjiZznice, ne glede na to, kako so oblikovane ali kje
se nahajajo, kljucnega pomena pri podpori in pospeSevanju izobraZevanja
Studentov. Z dobro uveljavljenim vzorcem mednarodnega sodelovanja in
skupnega interesa moramo poskrbeti, da ostanejo naSe smernice ustrezne
za naSa hitro spreminjajo¢a se uc¢na okolja: »Smernice za Solske knjiZnice
predvidevajo svet vklju¢evanja, enakih moZnosti in socialne pravi¢nosti. Izvajale
se bodo v kontekstu 21. stoletja, za katerega so znacilne spremembe, mobilnost
in medsebojna povezanost na razli¢nih ravneh in sektorjih« (Ifla, 2015,13).

Sedaj sta odgovornost in izziv za prenos 2. izdaje Iflinih Smernic za Solske
knjiznice in njihovega pomena v Zivljenje na strani vsakega posameznega
izobrazZevalca. Skupni odbor Ifla/IASL, ki mu je predsedovala Karen Gavigan
(ZDA), je zagotovil vodenje tega izziva s posvetovalnim procesom razvoja delavnic
za izvajanje smernic. Clani Skupnega odbora so bili zadolZeni za razvoj modula
usposabljanja za vsako od Sestih poglavij Smernic (glej Tabelo 1.1). Proces je
vkljuCeval zbiranje povratnih informacij od udeleZencev delavnic na: letni
konferenci IASL leta 2016 v Tokiu, Japonska; sre¢anju évedskega knjiZnicnega
zdruZenja leta 2017 v Stockholmu, Svedska; letni konferenci IASL leta 2017 V
Long Beachu, Kalifornija; kongresu Ifle leta 2017 v Vroclavu, Poljska.

Tabela 1.1: Poglavja v 2. izdaji /flinih Smernic za Solske knjiznice

Ifline Smernice za Solske knjiznice

1. poglavje  Poslanstvo in pomen Solske knjiZnice

2. poglavje  Pravniin finan¢ni okvir za Solsko knjiznico

3. poglavje  Strokovni delavci v Solski knjiznici

4. poglavje  Fizi¢ni in digitalni viri Solske knjiZnice

5. poglavje  Programi in dejavnosti Solske knjiZnice

6. poglavje  Evalvacija Solske knjiZnice in odnosi z javnostmi

Gradivo zrezultati teh delavnic je prosto dostopno na spletni strani projektovIfline
Sekcije za Solske knjiZznice (https://www.ifla.org./publications/node/36978).
Smernice in moduli delavnic so namenjeni uporabi v Solski knjiZnici pri
nacrtovanju in vrednotenju izobraZevanja strokovnega osebja Solske knjiZnice
na delovnem mestu in tudi pred zaposlitvijo.
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Delavnice za izvajanje Iflinih Smernic za Solske
knjiznice, 2. izdaja

Delavnice so usmerjene v skupine, ki so se zdruZile zato, da bi na svoji lokaciji
zgradile pristop za uvajanje vseh vidikov ali kakega posameznega posebnega
vidika Smernic. Celotna delavnica je sestavljena iz uvoda in Sestih modulov, ki
ustrezajo vsakemu od Sestih poglavij 2. izdaje Smernic. Poglavja so predstavljena
kot popolnoma samostojni moduli, kar omogoca udeleZzencem prepoznati
specifiéno podrocje, na katero se bodo usmerili in dostopali do potrebnih gradiv,
vendar ne nujno v zaporednem vrstnem redu. Skupina se lahko na primer
odloci, da bo dala prednost fizicnim in digitalnim virom Solske knjiZnice, kot
je predstavljeno v Cetrtem poglavju, preden se loti ¢loveskih virov v Solskih
knjiZnicah, kar je predstavljeno v tretjem poglavju.

Gradivo za delavnico je brezplacno na razpolago vsem, ki jih to zanima:
»Gradivo se lahko prosto uporablja in prilagaja lokalnim potrebam« (Ifla,
2018). Vsak modul vkljutuje seznam moznih virov za to poglavje, predstavitev v
powerpointu, ki predstavlja celoto ali samo del poglavja, izpisek iz razSirjenega
povzetka za poglavje, izpisek iz priporoCil za poglavje in dejavnosti za
spoprijemanje z vsebino poglavija.

Usmerjanje v prosto uporabo gradiv in njihovo prilagajanje lokalnim
potrebam odraza smoter Ifline Sekcije za Solske knjiZnice, pa tudi spoznanje, da
je gradiva, podobno kot pri2.izdaji Smernic, mogoce uporabitiin prilagoditi glede
na lokalni kontekst in situacijo. Tak pristop z uporabo gradiv podpira vizijo, da
»mislimo globalno in delujemo lokalno v svojih prizadevanjih za zagotavljanje
najboljSih moznih storitev Solske knjiznice v podporo »poucevanju in ucenju
za vse« (Ifla, 2015,13). Odraza tudi realnost razvoja Solskih knjiZnic znotraj
kontinuuma praks. Ne glede na stopnjo razvoja imajo vse Solske knjiZnice
koristi od ozaveS¢enega ocenjevanja napredka pri doseganju zastavljenih ciljev
Solske knjiZzni¢ne sluzbe.

Uvod

Uvodni modul nudi gradiva za pripravo izhodiS¢ za vseh Sest modulov. Za
enostavno iskanje in usmerjanje je na razpolago kopija razsirjenega povzetka
Smernic (Ifla, 2015, 7), ki ga je mogoCe po potrebi razmnoZiti za distribucijo.
VKkljucena pregledna predstavitev v powerpointu obravnava zgodovino in
namen Smernic, Kar je Se posebej koristno pri pripravi izhodiS¢ za delavnice
ali pri posredovanju Smernic nosilcem upravljanja in lokalnim ali nacionalnim
voditeljem.
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Enako pomembna je razprava o lokalnem kontekstu. Ze uvod opominja
vodje delavnic in udeleZence, da »ni vzor¢nega modela zasnove storitev Solske
knjiZnice. Celo v eni drZavi ali v enem lokalnem okolju bodo vzor¢ni programi
Solskih knjiZznic poudarjali razli¢ne vidike ucenja in izobraZevanja, odvisno
od tega, kako poteka ucenje in izobrazevanje v drZavi in/ali lokalnem okolju«.
(Ifla, 2015,1)

Uvodni modul ponuja tudi dejavnost, ki usmerja uporabo modulov in pomaga
pri odlo¢anju, kje zaceti. To je pomembna tocka odlocitve za vodje delavnice in
skupino udeleZencev. Predlagani sta dve strategiji: ena poziva udeleZence, da
razmislijo o vidikih najboljSih praks Solske knjiZnice in jih pojasnijo, medtem
ko temelji druga strategija na prvi in pomaga udeleZzencem pri dolo¢itvi, katera
podroc¢ja dobrih praks je treba obravnavati, uposStevajo¢ strokovni razvoj,
nacrtovanje in vodenje izvedbenih nacrtov.

Modul 1: Poslanstvo in pomen Solske knjiznice

Modul se osredotoca na razloge za oblikovanje jasnega poslanstva in pomena
Solske knjiZnice, vklju¢no z jasno usmeritvijo za uporabnike in razvoj zbirke.
VKkljuceni so primeri izjave o poslanstvu ter navodila za pisanje ali spremembo
izjave o poslanstvu in namenu: namen je »zakaj«, medtem ko je poslanstvo
»kako«. UdeleZence se navaja k pisanju zapiskov o tem, kaj Zelijo doseci v svojih
Solskih knjiznicah v enem Solskem letu, v naslednjih petih letih in v prihodnosti
nasploh.

Modul 2: Pravni in financni okvir za Solsko knjiznico

Dejavnost za preucevanje drugega poglavja je zasnovana tako, da se udeleZenci
delavnice spopadajo tako z analizo moZnosti in stvarnosti v zakonodaji kot
z analizo smernic, povezanih s $olsko knjiZznico v njihovem okolju (lokalnem,
regionalnem ali nacionalnem). Analiza bi jim morala pomagati, da se osredotocijo
na kriti¢na podrocja za ukrepanje in zacnejo razmisljati, katere ukrepe bi bilo
mogoce izvesti, da bi se njihove Solske knjiZnice izboljSale.

Modul 3: Strokovni delavci v Solski knjiznici
Modul raziskuje osrednje vloge profesionalnih Solskih knjizni¢arjev in kako

se te odrazajo, in sicer poucevanje, upravljanje, vodenje in sodelovanje,
vklju€evanje v skupnost ter spodbujanje knjiZni¢nih programov in storitev.
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Udelezenci morajo oceniti stopnjo pripravljenosti (kje sem sedaj, kje Zelim biti),
pa tudi stopnjo aktivnosti in/ali vklju¢enosti (kje sem sedaj, kje Zelim biti). Sele
nato je mogoce narediti nacrte za izvedbo na viSji ravni. Ena izmed aktivnosti
v modulu vabi udeleZence tudi k raziskovanju koncepta »vodenja« v Solskem

sy .

Modul 4: Fizicni in digitalni viri Solske knjiZnice

UdeleZenci so zadolZeni za ugotavljanje problematike v povezavi s knjizni¢nimi
prostori in knjiZni¢nimi zbirkami. Iz prakti¢nih razlogov so razdeljeni v dve
skupini. Potem ko zapiSejo deset ali ve¢ zamisli, vsaka skupina te zamisli strne
v najvec $tiri $irSa vprasanja in jih pripravi za skupinski pregled (npr. s pomocjo
panojev, tabel, prenosnega racunalnika in projektorja). Na razpolago mora biti
dovolj ¢asa za vpraSanja, komentarje, pojasnila in razpravo. Skupini se nato
zamenjata, tako da je skupina »za zbirke« odgovorna za ugotavljanje moznih
strategij ali reSitev v povezavi s prostori Solske knjiznice in skupina za »prostor«
za ugotavljanje moznih strategij ali reSitev v povezavi z zbirkami v Solskih
knjiZnicah. Zamenjava skupin povecuje priloZnosti za ustvarjalno in inovativno
reSevanje problemov.

Modul 5: Programi in dejavnosti Solske knjiznice

Dejavnosti za preucevanje petega poglavja sta zasnovani tako, da udeleZence
delavnice vkljucita tako v analizo moZnosti in dejanskega stanja njihove u¢ne
vloge v Solski knjiZnici kot tudi v analizo izvajanja programa in aktivnosti v
njihovih Solskih knjiznicah. Od udeleZencev se pricakuje, da razmislijo o svoji
ucni vlogi in moznih pristopih k so poucevanju, kot so podporno poucevanje,
vzporedno poucevanje, dopolnilno poucevanje in timsko poucevanje. Poudarek
je na osrednjih dejavnostih, ki vkljuc¢ujejo: spodbujanje pismenosti in branja;
naklonjenost knjiZevnosti in kulturi; medijsko in informacijsko pismenost (npr.
informacijska pismenost, informacijske veScine, informacijske kompetence,
tekoCe informacijsko znanje, medijska pismenost, transpismenost,
transmedijska pismenost); preiskovalno ucenje (npr. problemsko ucenje,
kriti¢no razmi$ljanje); tehnolosko integracijo; strokovni razvoj uciteljev. Analiza
naj bi jim pomagala, da se osredotocijo na kriticna podrocja za ukrepanje in
zacnejo razmisljati, katere ukrepe bi bilo mogoce izvesti za izboljSanje njihove
Solske knjiZnice.
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Modul 6: Evalvacija Solske knjiznice in odnosi z javnostmi

V tem modulu udeleZenci obravnavajo vrednotenje programov in storitev Solske
knjiZnice ter zagovornistvo. UdeleZenci vsak zase naredijo seznam treh do petih
smotrov za vrednotenje programov in storitev Solske knjiznice in tako dolocijo
Zeleni rezultat vsakega izmed njih (O — odgovornost ali T — transformacija).
Nato s partnerjem ali manjSo skupino primerjajo in sestavijo »glavni seznam«
smotrov za vrednotenje programov in storitev Solske knjiZnice. Za vsak argument
lahko navedejo ve¢ primerov moznih strategij ali metod vrednotenja. Na koncu
dolocijo rezultat ali rezultate, ki bi jih lahko dosegla vsaka od strategij ali metod
(O - odgovornost ali T — transformacija). Vsak partner ali manjSa skupina en
argument in z njim povezano strategijo ali metodo ter njen moZni rezultat deli s
celo skupino, Sele nato povabijo h komentarjem in vpraSanjem.

V smislu zagovorniStva so udeleZenci pozvani, da izberejo problematiko, za
katero si skupnost Solske knjiznice na njihovem obmocju in/ali drZavi Zeli boljse
razumevanje in podporo. UdeleZenci izberejo ciljno obc¢instvo za nacrtovani in
podprti zagovorniSki program (npr. ucitelji v razredu, ravnatelji Sol ali izvoljeni
uradniki). Pri tej dejavnosti lahko udeleZenci delajo samostojno, s partnerjem
ali z manjSo skupino, ¢e so izbrali isto problematiko in isto ciljno obcinstvo.
Nato morajo uporabiti Sest Cialdinijevih nacel preprievanja in vplivanja
(2006) glede vprasanj Solskih knjiZnic in ciljnega obCinstva (pomanjkanje,
doslednost/predanost, avtoriteta, druzbeni dokaz, vzajemnost in naklonjenosti).
V naslednjem koraku oblikujejo eno ali dve strategiji za vsako nacelo/vprasanje,
ki bi lahko bilo del nacrtovanega in podprtega zagovorniSkega programa.
Nazadnje s celotno skupino delijo eno nacelo/vprasanje in eno povezano
strategijo, preden povabijo h komentarjem in vpraSanjem.

Izzivi in kaj smo se naucili

Proces oblikovanja mednarodne delavnice, ki obravnava vse vidike 2. izdaje
Iflinih Smernic za Solske knjiznice, je bil dolgotrajen in ne brez izzivov. Po svetu
obstajajo razli¢ni pogledi na Solske knjiznice, pa tudi druga¢na terminologija,
ki se uporablja za opis teh pogledov in praks. Prav tako je bil izziv ustvariti
sklop delavnic, ki bi prinesle rezultate, pomembne za izobraZevalce v mnogih
uciteljev, ravnatelji, direktorji, ministri za izobraZevanje, ministri za kulturo
itn.), ki delujejo v zelo razli¢nih ekonomskih in druzbenokulturnih okoljih.
Predaja osnutkov modulov v uporabo mednarodnemu obcinstvu na Japonsko,
Svedsko, ZDA in Poljsko je bila bistvenega pomena za pridobitev sirokega nabora
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povratnih informacij in izkuSenj, ki so utrdile kon¢ni izdelek. Vklju€itev palete
razli¢nih udeleZencev delavnice se je izkazala kot neprecenljiva za proces, ki bo
sluZil mednarodnemu obcinstvu.

IzobraZevanje Solskega knjiZnicarja je bilo podrocje, ki se je izkazalo kot
kontroverzno. Medtem ko je bilo pripravljalno usposabljanje slabo sprejeto, je
bilo priporocilo Smernic (2015) zelo dobro podprto:

Vec kot pol stoletja skupnih mednarodnih raziskav (gl. npr. Haycock, 1992, v LRS (2015) School
libraries impact studies, dostopno na www.lrs.org/data-tools/school-libraries/impact-studies)
kaZe, da Solski knjiZni¢ar potrebuje formalno izobrazbo s podrocja Solskega knjiZnicarstva
in poucCevanja v razredu, ki zagotavlja strokovno usposobljenost, potrebno za opravljanje
kompleksnih vlog poucevanja, razvoja branja in pismenosti, upravljanja Solske knjiZnice,
sodelovanja z ucitelji in vkljucevanja v izobraZevalno skupnost. (25)

Solski knjizni¢arji so strokovnjaki, ki stojijo ob ucitelju pri na¢rtovanju in
uporabi inovativnih u¢nih strategij. S poznavanjem Solskega kurikuluma in
razumevanjem pedagoske prakse Solski knjiZnicarji razvijajo zbirke, ki podpirajo
kurikulum. UspeSne pedagoske izkuSnje so nujne, da lahko Solski knjiZnicarji
izpolnjujejo paleto odgovornosti, predvidenih za zgledno Solsko knjiZnico.
Medtem ko mnogi razmisljajo o knjiZnici kot o prostoru, pa ¢eprav prijetnem
prostoru in kraju za ucenje, sta »bogastvo in kakovost programa $olske knjiznice
odvisna predvsem od c¢loveSkih virov, ki so na razpolago v Solski knjiZnici in
zunaj nje« (Ifla, 2015, 25). V sredi$¢u programa $olske knjiZnice je strokovno
usposobljeni 3olski knjiZznic¢ar, ki oZivi knjiZnico, vnaSa Sirino in globino
ucenja, ki temelji na strokovnem izobraZevanju in kompetencah. Zgledni Solski
knjiznicarji izkazujejo svoje znanje skozi prizmo ucenja in poucevanj.
vodstvene dejavnosti v Soli. Vodstveni vidik vloge Solskega knjiZniCarja se
izraZa s priznavanjem, da Solski knjiZnicar stalno deluje kot vir za ucitelja in
da bo pri¢akovano sodeloval s kolegi pri naértovanju in pouku. Kjer morda ni
tako, naj bo to prepoznano kot cilj in prizadevanje za kontinuum razvoja prakse
vloge sodelavca in osebe za stik z viri, zagotoviti tudi usposabljanje kolegov na
delovnem mestu. Uéne ure, povezane zinformacijsko pismenostjo in kompetenco,
digitalno pismenostjo in drZavljansko vzgojo ter tehnolosko integracijo, lahko
zagotovi Solski knjiZnicar. Programi usposabljanja na delovnem mestu, ki
podpirajo strokovni razvoj, se lahko izvajajo na ravni Sole ali okoliSa, kjer se
sodelavci ucijo skupaj. Ti programi zahtevajo vodstvene veS¢ine in dokazujejo
knjiZnicarjevo sposobnost ustvarjanja in deljenja na poti iskanja novega znanja.
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Uporaba Iflinih Smernic za Solske knjiZnice in
Modulov ocenjevanja

Smernice in moduli delavnice se lahko uporabljajo pri nacrtovanju in ocenjevanju
Solske knjiZznice. Oboje zagotavlja okvir za vrednotenje trenutne ureditve in
uporabe 3olskih knjiZnic v lokalnem, regionalnem ali nacionalnem okolju.
Zhang, Lin in Zhang (2016, 2017) so na primer izvedli pilotno raziskavo o tem,
kako bi se lahko Smernice uporabile za obravnavo statusa osmih Solskih knjiznic
v provinci Guangdong na Kitajskem. Anketa je bila sestavljena za osnovne in
srednje Sole s strukturirano uporabo Priporocil iz Smernic v dveh smereh: »Ker
naj bi bile Smernice hkrati ambiciozne in navdihujoce, se njihova uveljavitev
meri: 1) glede na njihovo uporabnost za oceno trenutnega stanja in 2) glede
na njihovo uporabnost za prihodnje razvojne smernice« (Ifla, 2015, 3). Ceprav
kitajski prevod Smernic takrat Se ni bil na razpolago in anketiranci s Smernicami
niso bili seznanjeni, se je izkazalo, da so ideje in koncepti uporabni kot sredstvo
ocenjevanja.

Kljub temu je veliko anketirancev dejalo, da so z raziskavo dobili v Smernicah
veliko navdiha, pri njihovem vsakdanjem delu tako vzniknejo nove zamisli za
reSevanje problemov. Nekateri vidiki, na katere nikoli niso pomislili, so sedaj
vkljuCeni v nacrtovanje prihodnosti. Seveda to odraZza pomen usmerjevalne
funkcije Smernic v prihodnosti, po drugi strani pa tudi potrebe in moZnosti
promocije Smernic in drugih Iflinih standardov s pomocjo raziskav in na druge
nacine (Zhang, Lin in Zhang, 2016, 11).

Stalno ocenjevanje in vrednotenje na podlagi rezultatov ocenjevanja vodi do
ucinkovite Solske knjiZnice, ki ustreza potrebam ucece se skupnosti. UpoStevanje
vsake komponente v Smernicah ali samo njenih posameznih priporocil, kot
kontrolni seznam za vrednotenje, omogoca Solskemu knjiZnicarju, da poleg
podrocij, ki potrebujejo nadaljnji razvoj, oceni tudi prednostna podrocja, vse
v prizadevanju za ucinkovito Solsko knjiZnico, ki vpliva na ucence in izboljsa
njihove doseZke. Prenos ocene z ene same Solske knjiZnice v mreZo knjiZnic, in
e je mogoce na vse knjiznice v drzavi, povzdigne u¢no okolje v izobrazevalnem
kontekstu. Kot je razvidno iz Smernic, se proces nenehnih izboljSav zacne
z objektivno in reflektivno oceno prednosti in podrocij za razvoj v odnosu do
strukture atributov u¢inkovite Solske knjiZnice.
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Uporaba Iflinih Smernic za Solske knjiZnice in
Modulovv izobrazevanju

IzobraZevanje in usposabljanje strokovnega osebja Solske knjiZnice je Se eno
podrocje, kjer se lahko uporabljajo Smernice in moduli za delavnice, tako za
strokovni razvoj na delovnem mestu kot tudi za strokovni razvoj pred zaposlitvijo.
Ceprav Smernice niso bile zamisljene kot kurikulum, se lahko uporabljajo tako za
oblikovanje vsebine izobrazevalnih programov za knjiznicarje pred zaposlitvijo
kot tudi za programe permanentnega izobraZevanja. V izobraZevalnih programih
lahko priredbe teCajev, tako za knjiZnicarje pred zaposlitvijo kot Ze zaposlene
knjiZnicarje, vkljucujejo vidike Smernic ali zagotavljajo vsebino, ki je povezana
s Priporocili, posameznimi poglaviji ali klju¢nimi vsebinami, kot so U¢ni modeli
za preiskovalno ucenje (Ifla, 2015, 64). Stalni strokovni razvoj za sluzbujoce
Solske knjizniCarje bi lahko vseboval razvoj strokovnih vescin in njihovo
izpopolnjevanje za doseganje potreb ucece se skupnosti, kot je to opredeljeno
v Smernicah.

IzobraZevanje naSih upravljalcev ter lokalnih in nacionalnih voditeljev je
pomemben vidik uporabe Smernic. UdeleZenci morajo s pomocjo modulov
dosledno prepoznavati trenutno stanje svoje Solske knjiZnice in hkrati opredeliti
prihodnje stanje, za katerega si prizadevajo. To lahko vkljuCuje opredelitev
posameznega priporocila ali izjave iz Smernic, skupaj s koraki, potrebnimi
za dosego tega cilja. Prehod v prihodnje stanje pogosto vkljucuje vec kot le
posameznikova prizadevanja; uporaba Smernic za angaZiranje podpornikov je
lahko bistveni del zagovarjanja sprememb in razvoja podpore tem spremembam.
Ne glede na to, kako se uporabljajo za izobraZevanje, Smernice in moduli nudijo
odlicne vire za uskladitev prakse Solske knjiZnice s svetovnimi standardi
odli¢nosti.

Nacrti za prihodnost

Solske knjiznice se Se naprej razvijajo in nenehno se pojavljajo vedno novi
izobraZevalni izzivi. Vzpostavitev mo¢ne podlage vescin in strateSkih usmeritev,
skupajzustreznim financiranjemin s politi¢no podporo, selahko zdi nedosegljiva.
Z razmislekom o dobrih praksah in dolo¢anju prednostnih korakov za doseganje
programe in storitve skozi kontinuum prakse, da bi tako zaobjeli sedanje in
prihodnje stanje Solskih knjiZnic. Vse smernice predstavljajo kompromis med
tem, kar si Zelimo doseci, in tem, kar lahko upravi¢eno pri¢akujemo. Narediti
prve korake in preuciti lokalne prakse vzporedno z mednarodnimi smernicami je
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sredstvo za aktiviranje napredka. Upati je, da bodo izkus$nje z izvajanjem Smernic
tudi druge vzpodbudile in poucile o pomenu uveljavitve pristopa, utemeljenega
v lokalnem okolju, ki si prizadeva za dosego daljnoseZnih ciljev. Izmenjava
rezultatov in vpliva teh izkuSenj bo naslednja faza ocenjevanja ucinka 2. izdaje
Iflinih Smernic za Solske knjiznice.

Opomba avtorice: Sirsi prikaz razvoja Iflinih Smernic za Solske knjiznice,
2. izdaja, je bil objavljen v avtori¢inem poglavju v knjigi Global action on school
library guidelines® (2015). Posebna zahvala gre vsem sodelujo¢im na delavnicah
za izvajanje smernic, zlasti Albertu Boekhorstu (Brazilija), Leslie Farmer (ZDA),
Karen Gavigan (ZDA), Valerie Glass (Francija), Dianne Oberg (Kanada) in Carol
Youssif (Tajvan).
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2 Novi Nacionalni standardi za Solske
knjiznice v ZdruZenih drzavah Amerike:
integrirano ucenje in rast za inovativno
pripravo Solskih knjiznicarjev

lzvleCek: AmeriSko zdruZenje Solskih knjiZnicarjev (AASL), nacionalno
strokovno zdruZenje Solskih knjiZnicarjev v ZDA in hkrati tudi sekcija AmeriSkega
knjiZzni¢nega zdruzZenja (ALA), vzpostavlja strokovne standarde, ki usmerjajo
strokovno ravnanje. Standardi so bili sproti posodabljani, da bi odrazali
spremembe v izobraZevalni politiki in napredek v tehnologiji in pedagogiki, kot
tudi dinamic¢ne premike v vlogi in mestu stroke. Najnovejsa razli¢ica standardov
je bila izdana novembra 2017 kot Nacionalni standardi za Solske knjiznice za
ucence, Solske knjiznicarje in Solske knjiznice™. To poglavje predstavlja pregled
in podaja izvedbene strategije, ki omogocajo njihovo smiselno uporabo v
predpoklicnem izobraZevanju.

Kljucne besede: Amerisko zdruZenje Solskih knjiZznicarjev; Nacionalni standardi
za Solske knjiznice; izobraZevanje — standardi; Solski knjiZniCarji; Solske

eev e

ZdruZene drZave

Pregled Nacionalnih standardov za Solske
knjiznice

Dvoletni postopek revizije in pisanja standardov, ki ga je s strani AmeriSkega
zdruZenja Solskih knjiZnicarjev opravil imenovan uredniSki odbor, sestavljali
pa so ga Solski knjiZniCarji praktiki in uveljavljeni izobraZevalci Solskih
knjiZnicarjev, je temeljil na raziskavi s terena in pregledu potreb stroke v okolju.
Pri oblikovanju Nacionalnih standardov za Solske knjiznice je uredniSki obor
uporabil sintezo raziskav in politik, kot tudi doprinos skupnosti za pripravo
utemeljenih odlocitev o tem, kako najbolje posodobiti Ze cenjene in uporabljene
strokovne smernice na tem podro¢ju (AASL, 2018, 9). Z uporabo ugotovitev

12 Op. prev.: National school library standards for learners, school librarians, and school libraries
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terenskih raziskav in fokusnih skupin je uredniski odbor razvil na kompetencah
temeljeC integriran okvir za ucence, Solske knjiZniCarje in Solske knjiZnice,
ki vkljuCuje skupne temelje (tj. osrednje zamisli), kot tudi kljune zaveze
(tj. bistvene razlage), in izraZa trenutne izobraZevalne prioritete, teZnje in jezike.
Tabela 2.1 ponazarja skupne temelje in njihove klju¢ne zaveze.

Kot nakazuje tabela 2.1, se skupni temelji zacnejo z osrednjo zamislijo o
raziskovanju in napredujejo do intelektualne in druzbene angaZiranosti. Ker
dokument Standardi Ameriskega zdruZenja Solskih knjiZni¢arjev ni zasnovan
izklju¢no za uporabonalinearni nacin, lahko uporabniki pristopijo k Nacionalnim
standardom za Solske knjiZnice na kateri koli skupni osnovi.

Pretekle iteracije standardov AASL so se osredotocale na ucence, kasneje so se
jim prikljucile smernice za programe $olskih knjiZnic in kon¢no tudi priporocila
za izvajanje. Nacionalni standardi za Solske knjiznice usklajujejo kompetence
ucenca in kompetence Solskega knjiZzniCarja z nacrti in s strategijami Solske
knjiZnice, namen usklajevanja je vpeljava ustvarjalnih in privla¢nih dejavnosti
in priloZnosti. Uporabniki udejanijo skupne temelje in klju¢ne zaveze tako, da
delujejo tako v smeri ucencevih kot knjiznic¢arjevih kompetenc, kot tudi v smeri
uskladitev Solskih knjiZnic, ki so zdruZene v Stiri sklope: razmisljaj, ustvarjaj,
deli in rasti (prikazano v Tabeli 2.2).

Tabela 2.1: Skupni temelji in klju¢ne zaveze Nacionalnih standardov za $olske knjiznice

Skupni temelji Klju¢na zaveza

Poizveduj Izgrajuj nova znanja s poizvedovanjem, kriticnim razmisljanjem,
prepoznavanjem problemov in razvijanjem strategij za razreSevanje
problemov.

Vklju€uj IzkaZi razumevanja in zaveze za vkljucevalnost in spoStovanje raznolikosti v
uceci se skupnosti.

Sodeluj Ucinkovito sodeluj z drugimi, da si razsiri$ poglede in si prizadevas za
skupne cilje.

Skrbiin urejaj Osmisli pomen zase in za druge z zbiranjem, organiziranjem in deljenjem za
posameznika pomembnih virov.

Raziskuj 0Odkrivaj in bodi inovativen v razvoju rastoCe miselnosti z izkusnjami in
razmisljanjem.
Vkljucuj Izkazuj varno, zakonito in eticno ustvarjanje ter neodvisno delitev produktov

znanja med vklju€evanjem v izkustveno skupnost in medsebojno povezani
svet.
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Tabela 2.2: Integriran okvir Nacionalnih standardov za Solske knjiznice

Skupni temelj I. Poizveduj

Kljuéna zaveza: Izgrajuj nova znanja s poizvedovanjem, kriticnim razmisljanjem,
prepoznavanjem problemov in razvijanjem strategij za razreSevanje problemov.

Podro¢ja in kompetence Solskega
Podrogja in kompetence ucenca: L
knjiznicarja

A. Razmisljaj: UZenci izkaZejo radovednost in ~ A. Razmi$ljaj: Solski knjiZnicarji ucijo

pobudo z: ucence, da pri iskanju informacij pokaZejo
oblikovanjem vpradanj o osebnem zanimanju radovednost in pobudo, tako da spodbujajo
ali kurikularni temi. ucence k oblikovanju vprasanj o osebnem

zanimanju ali kurikularni temi.

Podrog¢ja in usmeritve Solske knjiznice

Solska knjiznica omogo¢a kljuéno zavezo in kompetence za Poizveduj:
A. Razmisljaj: Solska knjiZznica omogoca radovednost in pobudo z vklju€evanjem postopka
poizvedovanja v okviru razredov in predmetov.

Kot kaZe Tabela 2.2, se vsaka uCenceva kompetenca odraZa v kompetenci
Solskega knjiZniCarja, prav tako pa vsako ucencCevo kompetenco podpirajo
usmeritve Solske knjiZnice. Ta struktura zagotavlja, da sta u€enec in strokovna
rast soodvisna in ju podpirajo Solski programi in oprema.

Dokument Standardi AASL vsebuje tudi ve¢ komponent, zasnovanih za
podporo in izboljSanje strokovnega izobraZevanja za Solske knjiZnicarje na
razlicnih stopnjah prakse, od tistih, ki Sele vstopajo v stroko kot strokovnjaki
zacCetniki pred zaposlitvijo, do izkuSenih kariernih strokovnjakov. Na ta nacin
struktura pomaga pri usmerjanju strokovnjaka v Solski knjiZnici skozi standarde.
Strokovnjaka v Solski knjiZnici na ve¢ vstopnih tockah vodi dobra praksa,
spodbuja ga k razmisljanju o osebnem uspehu, ponujena pa mu je tudi priloZznost
za prihodnjo rast. Ta medsebojno povezan pristop k nenehnim izboljSavam je
edinstven med standardi in je bil namerno zasnovan za zagotavljanje pogojev, v
katerih izobraZevanje in praksa Solskih knjiZnicarjev oblikujeta najboljSe prakse
strokovne rasti, vodenja in razvoja.
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Nacionalni standardi za Solske knjiznice za
izobrazevalce Solskih knjiznicarjev

0d izobraZevalcev Solskih knjiZnicarjev se zahteva, da prevzamejo klju¢no vlogo

pri razumevanju in uporabi Nacionalnih standardov za Solske knjiznice ter pri

nadaljevanju pogovorov o u¢inkoviti pedagogiki in dobrih praksah, predlaganih

v dokumentu Standardi AASL. 1zvajanje mora biti strukturirano tako, da imajo

da usvojijo in pokaZejo kompetence, navedene v standardih. Standardi odraZajo

razlicne moZnosti za integracijo s programi Solskih knjiZnic. V standardih

je veC toCk, ki so posebej primerne kot gradivo, s katerimi se lahko srecate v

bodo s svojim presojanjem in vkljucevanjem razumevanja standardov v pouk

spodbujali uporabo standardov. Kot pomoc¢ pri delu izobrazevalcev Solskih
knjiZnicarjev vklju€ujejo Nacionalni standardi za Solske knjiznice veC edinstvenih
elementov za podporo izobraZevanju pred vstopom v poklic:

—  Scenariji strokovnega izobraZevanja: serija Studij primerov, ki ponazarjajo
koli stopnji, bodisi kot obmo¢ni nadzorniki bodisi kot Solski knjiZnicarji v
instituciji, predvidevajo udejanjanje Standardov AASL.

—  Strategije vrednotenja in ocenjevanja: v Nacionalne standarde za Solske
knjiznice so vkljuceni pristopi ocenjevanja za merjenje uspeSnosti v u€nem
okolju za ucenca, Solskega knjiZznic¢arja in Solsko knjiZnico; medtem ko
Standardi AASL niso namenjeni obravnavanju ali izraZanju pri¢akovanj
mocno prizmo, skozi katero je mogoce preuciti pricakovanja in postaviti
prihodnje strokovne cilje.

— VpraSanja za razmisljajoCe praktike: vpraSanja pomagajo uporabnikom
Nacionalnih standardov za Solske knjiznice preuciti standarde, raziskati, kaj
bi lahko bilo v dokumentu drugace ali kaj bi lahko dodali, ali pa razmisliti o
umestitvi standardov v dolo¢eno izobraZevalno okolje.

Nacionalni standardi za Solske knjiznice vkljucujejo tudi obseZno bibliografijo,
glosar, katalog dokazil o strokovnih doseZkih in koristen seznam dejavnosti,

erv e
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IzobrazZevalci Solskih knjiznicarjev kot ucno
osebje

IzobraZevalci Solskih knjiZni¢arjev pridobijo vsebino za u¢no gradivo, potrebno
za pripravo Solskih knjiZnicCarjev, iz kurikularnih in u¢nih praks za starostno
skupino K-128in iz temeljnih nacel knjiZni¢arstva. Poucevanje je osrednja naloga
Solskih knjiznicarjev; v mnogih drzavah ZDA morajo imeti Solski knjiZnicarji
licenco za poucevanje. Nacionalni standardi za Solske knjiznice nudijo Solskim
knjiZnicarjem priloZnost, da se pridruZijo kolegom uciteljem in poveZejo skupne
temelje z drugimi standardi v izobraZevanju ter tako ustvarijo integrirano
delovno podrocje in zaporedje dejavnosti, ki vkljuCuje integracijo informacijskih
praks v vsako uc¢no okolje.

skladnosti vsebine tecaja s standardi za zaCetno pripravo v stroki, kot
so Studijski programi za zaCetnike v Solski knjiZnici, ki temeljijo na
AASL/CAEP Standardih za pripravo Solskih knjiznicarjev (AASL/CAEP, 2010).
AmeriSko zdruZenje Solskih knjiZnicarjev trenutno posodablja te standarde,
da bi odraZali vsebino Nacionalnih standardov za Solske knjiZnice; tudi brez
posodobljenih standardov za zacetno pripravo lahko izobraZevalci Solskih
knjiznicarjev uvajajo Nacionalne standarde za Solske knjiznice v vsebine
trenutnih tecajev in u¢nih gradiv ter tako pomagajo kandidatom za Solskega

ey .

ey e

za Solske knjiznice in jih usklajujejo s poukom, lahko vsak program ustvari
kurikularni zemljevid podrocij, na katerih se vsebina predmetov in standardi
za pripravo knjiZnicarjev povezujejo s Standardi AASL.

Izobrazevalci Solskih knjiznicarjev kot
raziskovalci

IzobraZevalci Solskih knjiZniCarjev opravljajo dvojno vlogo: poucujejo tiste, ki
bodo vodili uéence starostne skupine K-12"5 v praksi, ter izvajajo in razSirjajo
raziskave, ki bodo informirale o dobrih praksah na tem podroc¢ju. To je
ponavljajoc¢ se postopek: s pregledom knjizni¢ne prakse, ki ga sproZijo novi
standardi ali vpliv izvajanja standardov na Solsko okolje, bodo izobraZevalci

13 Op. prev.: K-12 — poimenovanje, ki oznacuje Stevilo let javno podprtega osnovnega in srednjeSolskega
izobrazevanja v ZDA.

14  Op. prev.: AASL/CAEP Standards for the initial preparation of school librarians (AASL/CAEP 2010).

15  Op. prev.: Gre za ucence osnovne in srednje Sole.
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Solskih knjiznicarjev kot raziskovalci nadaljevali z izobraZevanjem o vplivu ali
izvajanju teh standardov v praksi.

Nacionalni standardi za Solske knjiznice so trajnega pomena za Studente
pred zaposlitvijo, ki prihajajo z njimi v stik v ¢asu Studijskih priprav. Nacionalni
standardi za Solske knjiznice so zasnovani tako, da olajSajo u¢ne izku$nje na
delovnem mestu, kjer se teorija v uporabnem okolju sreca s prakso. Ko Solski
knjiznicarji ocenjujejo uporabo standardov v svojih lokalnih okoljih, lahko
odkrijejo vrzeli v svojih lastnih pripravljalnih programih in predlagajo ustreznejSe
nacine za integracijo Standardov AASL v prakso. Uporaba dopolnilnega gradiva
v besedilu prispeva k u¢inkoviti uporabi in razumevanju Nacionalnih standardov

eav e

ki prikazujejo uporabo in ucinkovite nacine za dokumentiranje zbiranja dokazil
v praksi ali v akcijskem raziskovanju, krepijo uporabo standardov.
Integrirani okviri in fleksibilna struktura vstopnih tock predstavljajo

eev e

eav .

standarde za usmerjanje strokovnih dejavnosti, kot so poucevanje, v kurikulum
umerjeno nacrtovanje, celostno sodelovanje in gojenje programske podpore
med deleZniki (AASL, 2018, 42), so izobraZevalci Solskih knjiZnicarjev na celu
poucevanja, uvajanja nove izobraZevalne politike in spodbujanja inovativne
pedagogike; omogocajo, da Solski knjiZnicarji pripravniki postanejo strokovnjaki,
usposobljeni za vodenje izobraZevanja, pripravljeni sodelovati z inovativnim
postavljajo ton, hitrost in vsebino zacetnemu in stalnemu strokovnemu razvoju
delavcev v praksi ter operacionalizirajo raziskovalni program stroke.
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Izvedbena podpora za izobrazevalce Solskih
knjiznicarjev

V pric¢akovanju sveZega pristopa, ki se odraZa v Nacionalnih standardih za Solske
knjiznice, je AmeriSko zdruZenje Solskih knjiZnic¢arjev sestavilo dodatno lo¢eno
Projektno skupino za izvajanje standardov (ITF)*. Projektna skupina je bila
sestavljena za razSirjanje in pridobivanje podpore Nacionalnim standardom za
Solske knjiznice med vsemi svojimi delezniki, vklju¢no z izobraZevalci Solskih
knjiZnicarjev. Sklicana Sest mesecev po tem, ko je uredniSki odbor zacel svoje
raziskave, je projektna skupina Ze zacela z nacrtovanjem aktivnosti za izvajanje
Standardov AmeriSkega zdruZenja Solskih knjizniCarjev. Projektna skupina je
svoje delo temeljila na raziskavah upravljanja sprememb, teoriji izobraZevanja
odraslih in trzenjskih nacelih. Njen konceptualni pristop je bil pomeSan z vsebino
Nacionalnih standardov za Solske knjiznice, da bi tako oblikovali prioritete
izvajanja, zagotovili vire za razlicne uporabnike in ponudili ve¢ vstopnih tock
za prilagojeno (personalizirano) u¢enje. Clani projektne skupine so razumeli, da
bodo razli¢ni uporabniki k standardom pristopali razli¢no. Za laZje izvajanje je
projektna skupina uporabila osebnostni pristop (US Department of Health and
Human Service, brez datuma) in tako za Nacionalne standarde za Solske knjiznice
ustvarila sedem klju¢nih vrst obcinstva. Tipicni predstavnik vsakega obcinstva
(persona) je bil poimenovan in opremljen z opisom svojih prednostnih nalog,
potreb in interesov. Persone so:

— Noabh, ki potrebuje podporo (srednjeSolski knjiZnicar);

— Inez, inovatorka (visokoSolska knjiZnicarka);

— Margot, mentorica (obmoc¢na nadzornica knjiznic);

—  Athena, akademicarka (izobraZevalka Solskih knjiZnic¢arjevin raziskovalka);
— Leon, vodilni izobraZevalec (ravnatelj);

— Tony, ucitelj (ucitelj 6. razreda);

—  Patty, star$ (predstavnica star3ev).

Ob upostevanju potreb person je izvedbeni nacrt sestavljen iz Stirih Sirokih ciljev,
tj. razloZiti, vkljuciti, opremiti in ovrednotiti, ki jih je, kot je povzeto v Tabeli 2.3,
treba uresniciti v treh letih (AASL, 2017). Namerno $iroki cilji in smotri jedrnato
povzemajo izvedbeni nacrt, delo, ki bo opravljeno v 115 korakih, ki obravnavajo
ucne in komunikacijske potrebe obcinstva Nacionalnih standardov za Solske
knjiznic.

16  Op. prev.: implementation task force (ITF)
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Tabela 2.3: Cilji, smotri in persone izvedbenega naérta

Cilj 1. RazloZiti sestavo, namen in koristnost Standardov AASL Solskim knjiZni¢arjem,
deleznikom in partnerjem izven Solske skupnosti.

Smotri
1.1 Razviti usklajeno, deljivo blagovno znanko in sporocila za standarde, ki se bodo
uporabljali v tradicionalnih in druZbenih medijih (vse persone).
1.2 Predstaviti Standarde AASL kljucnim deleZnikom, vklju¢no z vodji drZavnih in
regionalnih Solskih knjiZnic, nacionalnimi izobraZevalnimi ustanovami, drzavnimi
ministrstvi za izobraZevanje in organizacijami Solskih upraviteljev (vse persone).
1.3 Ustvariti in vzdrZevati zanimanje in razpravo o Standardih AASL (vse
persone).

Cilj 2. Pritegniti inovatorje k razvoju orodij za razlago sestave, namena in koristnosti
Standardov AASL Solskim knjizni¢arjem, deleznikom in partnerjem izven skupnosti
Solske knjiZnice.

Smotri
2.1 Prepoznati in sodelovati s tistimi, ki v Solskem knjizni¢arstvu »premikajo in
stresajo« (Inez, Athena, Margot).
2.2 Spodbujati praktike k razvoju in izmenjavi izvedbenih modelov in meritev za
Standarde AASL (Athena, Inez, Margot, Noah).
2.3 Sodelovati z deleZniki zunaj stroke (vse persone).

Cilj 3. Opremiti praktike s kompetencami za razumevanje, uveljavljanje in uporabo
Standardov AASL v njihovem izobraZevalnem okolju.

Smotri
3.1 Oblikovati priloZnosti za strokovni razvoj praktikov (Athena, Inez, Margot, Noah,
Leon, Tony).
3.2 Spodbujati izgradnjo osebne ucne mrezZe in mnozicenja virov, povezanih s
Standardi AASL (Athena, Inez, Margot, Noah, Leon).
3.3 Zagotoviti podporo pri izvajanju s pomocjo publikacij, spletnih strani in spletnih
orodij AASL (Athena, Inez, Margot, Noah).
3.4 Pripraviti ¢lane u¢nega osebja permanentnega izobraZevanja v bibliotekarstvu
in informacijski znanosti za vkljucevanje standardov AASL v univerzitetne Studijske
programe (Athena).

Cilj 4. Oceniti napredek pri izvajanju standardov AASL in se prilagoditi spreminjajoCim se
razmeram.

Smotri
4.1 Dokumentirati ucinkovitost prizadevanj za izvajanje standardov AASL (vse
persone).
4.2 Pregledati in prilagoditi izvedbeni strateski nacrt za zagotavljanje nadaljnje
ustreznosti.
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Kot prikazuje Tabela 2.3, so smotri prvega cilja zasnovani tako, da izdajo
Nacionalnih standardov za Solske knjiznice spremljajo jasna sporocila, gradiva
in nenehne razprave za vse deleZnike na razli¢nih platformah. Po dolocitvi ciljev
in ustreznih sporocil za vsako persono je projektna skupina nacrtovala razli¢ne
ucne izkudnje in vrste medijev, vklju¢no z razvojem strokovnjakov, tiskanjem,
videom, osebnimi stiki, spletnim uc¢enjem in druzbenimi mediji. Smotri prvega
cilja so bili podpreti prizadevanja izobraZevalcev Solskih knjizniCarjev, da bi
Solske knjiZniCarje v ¢asu Solanja naucili povezovati se z razli¢nimi deleZniki in
oblikovati model, ki bi upoSteval njihove razli¢ne potrebe. Osredotocenost na vec¢
vrst medijev odraZa tudi to, kar Solski knjiZzni¢arji ucijo o razli¢nih pismenostih
in razlikovanju razli¢nih uénih stilov.

Gradiva, razvita za razlaganje Nacionalnih standardov za Solske knjiznice,
izpolnjujejo potrebe izobraZevalcev Solskih knjiZnicarjev po razumevanju
standardov in orodij, namenjenih za poucevanje in njihov strokovni razvoj. Vec¢
kratkih videoposnetkov z razlago in enostranskih dokumentov daje na primer
sirok pogled na Nacionalne standarde za Solske knjiznice. Za izobraZevalce
Solskih knjiZnicarjev gradiva tudi utemeljujejo razloge za ponavljanje standardov
v knjiZzni¢ni in informacijski znanosti (LIS), uvajajo organizacijsko strukturo
Nacionalnih standardov za Solske knjiZnicarje in umeScajo standarde AASL v SirSi
kontekst izobraZevanja na osnovi standardov. Drugi enostranski dokumenti,
namenjeni upravljalcem, uciteljem in starSem, se lahko uporabijo za usmerjanje
knjiznicarjev v ¢asu Solanja in knjiZzni¢arjev na delovnem mestu k njthovemu vse
vecdjemu razumevaniju, kako se te skupine povezujejo s SirSo skupnostjo Solske
knjiZnice. Izvedbeni nacrt tudi prepoznava, da zgodnje faze ucenja niso zgolj
vsrkavanje informacij, ampak tudi sodelovanje in usmerjanje k uporabi, kar
utrjuje razumevanje. Projektna skupina se je posebej usmerila na izobraZevalce
Solskih knjiZnicarjev, ker jim je Zelela na njihovi poti od razlage do vklju¢evanja
in izvajanja izpolniti potrebe po socialnem ucéenju in sodelovanju.

Smotri drugega cilja se osredotoc¢ajo na vkljucevanje Siroke mreZe inovatorjev
na podro¢ju Solskih knjiznic, in sicer z zaposlovanjem, mnoZienjem in
in drugih inovatorjev bo zagotovilo, da bodo Nacionalni standardi za Solske
knjiznice preoblikovali prakso. IzobraZevalci Solskih knjiZnicarjev bodo imeli
kljuéno vlogo pri razvoju skupine vodij Solskih knjiZni¢arjev in strokovnih
zaveznikov, tako s pomocjo trajnih odnosov kot s pomocjo mentorstva znotraj
skupnosti knjiZni¢ne in informacijske znanosti (LIS) in izven nje. KnjiZniCarjevo
izobraZevanje v ¢asu $olanja in na delovnem mestu je mogoce jasno povezati s
prizadevanji za njegovo izvajanje po vsej drZavi, saj se nadaljujejo pogovori o
dobrih praksah in inovacijah v Solskih knjiZnicah. ZdruZenje AASL je na primer
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ustvarilo in bo Se naprej promoviralo raznovrstne forume za podporo spletnim
razpravam in souporabi virov, povezanih s Standardi AASL. S spodbujanjem
Studentov k sodelovanju, tako v Casu Solanja kot na delovnem mestu, v
nacionalnih forumih na portalu Nacionalnih standardov za Solske knjiznice lahko
izobraZevalci $olskih knjiZznicarjev razsirjajo razprave o svoji tecajih in podpirajo
svoje Studente pri razvoju trajnejSih mreZ strokovnega izobraZevanja, ki so
povezane z nacionalnimi razpravami o Listini Vsak Student uspe", z razpravami
o0 ocenjevanju, enakosti in drugih vpraSanjih v Solskih knjiZnicah. IzobraZevalci
Solskih knjiZnicarjev bodo nasli tudi forume, prilagojene njihovim lastnim
pomislekom o razvoju kurikuluma in uskladitvah z Nacionalnimi standardi za
Solske knjiznice.

AASL priznava tudi edinstveno vlogo, ki jo imajo izobraZevalci Solskih
knjiZnicarjev v raziskavah o Solskem knjiznicarstvu. Izvedbeni nacrt vkljucuje
postopek, v katerem bo Sekcija izobrazZevalcev $olskih knjizni¢arjev (ESLS)
AmeriSkega zdruZenja Solskih knjiZni¢arjev prevzela vodilno vlogo pri
oblikovanju razpisov za raziskave, osredotofene na Nacionalne standarde za
Solske knjiznice, z zaCetkom v drugi polovici leta 2018, in spodbujala raziskovalce
k objavljanju v reviji School library research AmeriSkega zdruzenja Solskih
knjizniCarjev. Tak razpis lahko spodbudi vrsto raziskav, na primer raziskave
o tem, kako se Studenti in ucno osebje sprva odzivajo na standarde, kako
predavatelji prilagajajo obstojeCe u¢ne nacrte za integracijo novih standardov,
kako se knjiznicarji v asu Solanja s svojimi izkuSnjami odzivajo na prizadevanja
za izvajanje standardov v svojem lokalnem okolju.

Prednostna naloga tretjega cilja, tj. usposobiti praktike za uporabo Nacionalnih
standardov za Solske knjiznice, vkljucuje dostop do strokovnih u¢nih priloZnosti s
pomocjo razlicnih medijev. Obseg, v katerem ucitelji knjiZni¢ne in informacijske
znanosti pripravijo Solske knjiZni¢arje na sodelovanje v omreZnih in virtualnih
skupnostih Ze pred njihovo zaposlitvijo, bo zagotovil, da bodo imeli novi Solski
AASL nacrtuje podatkovno bazo predavanj kot rezultat mnoZicenja, in sicer za
spodbujanje sodelovanja v skupnosti in promoviranje rubrike za ocenjevanje
programa Solske knjiZznice s pomoZnimi orodji; to bo olajsalo zbiranje nacionalnih
podatkov, primerjavo s podobnimi vrstami 3ol in ustvarjanje graficnih predstavitev
podatkov. Razvoj teh virov se bo zacel v prvem letu, oba vira pa bosta pripravljena
na predstavitev in uporabo na spletnem portalu Nacionalnih standardov za Solske
knjiznice (http://standards.aasl.org) v 3Solskem letu 2018—2019. IzobraZevalci

s e

ki se povezujejo s podatkovno bazo predavanj in rubriko za ocenjevanje programa

17 Op. prev.: Every Student Succeeds Act (ESSA)
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Solske knjiZnice. Poleg tega izvedbeni nacrt vkljuCuje postopke za sestavljanje
dinami¢nih seznamov predlaganih virov, pozivov k razpravi in prakti¢nih
izvedbenih nalog, ki pokrivajo razli¢ne teme knjiZzni¢ne in informacijske znanosti
in so obicajno vkljucene v tecaje pred zaposlitvijo.

vkljuCevanja v izobrazevanje pred zaposlitvijo, izraziti svoje potrebe in odzive na
izvedbeni nacrt.

Zakljucek

V tem poglavju sta predstavljena vsebina in razvojni proces Nacionalnih standardov
za Solske knjiznice v ZDA. Pregledali smo tudi nacrt izvajanja Nacionalnih
standardov za Solske knjiznice in ocenili njegovo pomembnost za izobraZevalce
Solskih knjiZnicarjev. Z izdajo Standardov AASL so Solske knjiZnice zacele proces
vkljucevanja standardov v svojo prakso. Nacionalni standardi za Solske knjiznice
so bili izdani pred kratkim in njihovo izvajanje je Sele v zgodnji fazi. [zobraZevalci
v predavanja ter s pregledovanjem in popravljanjem ucnih nacrtov, da bi se
spremembe odraZale v gradivih, predstavljenih Studentom pred zaposlitvijo.

Stevilna gradiva, vkljucena v Nacionalne standarde za Solske knjiznice, kot
tudi zgodnji in ciljno usmerjen akcijski nacrt, ki ga je razvila projektna skupina
za izvajanje, so zacrtali pot inovativni pripravi izobraZevanja za Solske knjiZnice.
bo njihovo nadaljnje vkljuCevanje v poucevanje in raziskovanje pripomoglo k
ucinkovitemu uvajanju standardov za Solske knjiZnicarje praktike in kandidate
za zaposlitev.
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3 Razvoj in raba standardov za izboljSanje
izobrazevanja Solskih knjiznicarjev

Izvlecek: Poglavje se osredotoca na zunanje dejavnike, ki vplivajo na izboljSanje
programa za pripravo Solskih knjiZni¢arjev. Revizija programov Solskega
knjiZnicarstva je temeljila na standardih knjiZni¢nih programov na nacionalni
in drZavni ravni. DrZava, viSje in visokoSolsko izobraZevanje so poudarjali
sistematiCno ocenjevanje in s tem podprli nenehno izboljSevanje ucinkovitih
programov Solskega knjizniCarstva. Sodelovanje v teh zunanjih dejavnikih je
vplivalo na prizadevanja programa.

Kljucne besede: Solske knjiznice; standardi; knjiZzni¢no izobraZevanje; Solski
knjiZnicarji; izobraZevalna tehnologija; sodelovanje; skupno delovanje';
California State University Long Beach; Kalifornija; ZdruZene drZave

Uvod

Podrocje Solskega knjiZnicarstva je bilo na novo zastavljeno zaradi interneta in z
njim povezanih druZbenih medijev ter vpraSanj globalizacije. Novi standardi za
Solske knjiznice v Zdruzenih drZavah in na bolj lokalni ravni v drZavi Kalifornija
so odrazali to dinamiko. SoudeleZba pri oblikovanju kalifornijskih standardov
je spodbudila prenovo programa za ucitelje-knjiZni¢arje na Drzavni univerzi
Kalifornije Long Beach (CSULB). Novi, s tehnologijo izboljsani modeli oblikovanja
poucevanja in podatkovne analitike so vodili do nenehnega izboljSevanja
programa. Poglavje obravnava procese, ki stojijo za temi pobudami, in rezultate
takega dela.

Standardi za Solske knjiZznice

Standardi sluZijo kot vodilo za operacionalizacijo ciljev in nastavitve lestvice
za primerjalno analizo uspeSnosti. Obi¢ajno jih razvijajo in nadzirajo vlade in
strokovna zdruZenja. Vladni standardi imajo pogosto zakonsko moc¢, medtem
ko strokovni standardi sluzijo bolj kot postopek medsebojnega strokovnega

18  Op. prev.: Izvirnik razloCevalno uporablja termina cooperation (sodelovanje za doseganje lastnega
cilja) in collaboration (sodelovanje za doseganje skupnega cilja), kar oboje slovenimo kot sodelovanje.
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ocenjevanja. Program za ucitelje-knjizniCarje na Drzavni univerzi Kalifornije
Long Beach usmerjata in vodita obe vrsti standardov.

Nacionalni standardi za Solske knjiznice v
Zdruzenih drzavah

posebno poslanstvo, ki je usklajeno s Solskim: pomagati u¢encem in osebju, da
postanejo ucinkoviti uporabniki idej in informacij (Amerisko zdruZenje Solskih
knjiZni¢arjev (AASL), 1998). Ceprav se osnovno poslanstvo ni spremenilo, so
se nacini za izvajanje tega poslanstva prilagodili kot odgovor na spremembe v
izobraZevanju in v druzbi. Prav zato AASL redno pregleduje standarde za Solske
knjiZnicarje.

Standardi AmeriSkega zdruZenja Solskih knjiZnicarjev iz leta 2007 so presegli
koncept informacijske pismenosti, da bi u€encem zagotovili usmeritve za
ve$Cine 21. stoletja (AASL, 2007). Standardi AASL zato vkljucujejo poizvedovanje
in kriticno misljenje, uporabo in ustvarjanje znanja, eti¢no in ustvarjalno
izmenjavo ter prizadevanja za osebno in estetsko rast. Vsak standard je bil
sestavljen iz ve$c¢in, zmoZnosti, odgovornosti in strategij samoocenjevanja.
Smernice za programe Solskega knjiZniCarstva AmeriSkega zdruZenja Solskih
knjiZnicarjev, izdane leta 2009 kot Empowering learners®, so dolocile kompetence
uciteljev-knjiZnicarjev in pogoje Studijskih programov za optimizacijo podpore
izobraZevanja Studentov (AASL, 2009).

Kalifornijski standardi podpirajo programe
Solskega knjiznicarstva

Kalifornijske standarde za programe Solskega knjiZnicarstva podpirajo trije
pravni dokumenti: drZavni pravilnik o izobraZevanju, model standardov za
2015).

Kalifornijski drZavni Pravilnik o izobraZevanju® opredeljuje storitve Solske
knjiZnice, predpisuje pa tudi vzpostavitev vsebinskih standardov za Solske
knjiZnice. Vendar so bili posebni standardi za Solske knjiZnice razviti Sele
leta 2010. DrZavna svetovalka za Solske knjiZznice Barbara Jeffus je zbrala

19  Op. prev: Opolnomocenje ucencev
20 Op. prev.: Education Code
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nekaj prostovoljcev za usmerjevalni odbor, ki so ga vecinoma sestavljali
Clani ZdruZenja Solskih knjiZznic Kalifornije (CSLA), njihov namen pa je
bil razviti standarde za ucne rezultate in standarde za programe Solskega
za ucCitelje Mednarodnega zdruZenja za tehnologijo v izobraZevanju (ISTE)
iz leta 2008 (International Society for Technology in Education, 2008), je
usmerjevalni odbor vzpostavil Stiri krovne kompetence, in sicer dostopanje do
informacij, vrednotenje informacij, uporabo informacij in vklju¢evanje ves¢ine
informacijske pismenosti v vsa podrocja izobraZevanja. Skupina je razvila tudi
kazalnike po razredih (avtorica tega poglavja je pomagala pregledati kazalnike
in zagotovila raziskovalno osnovo za doloCanje meril primerjalne analize).
Osnutke standardov so pregledali drugi ¢lani zdruZenja CSLA in deleZniki
spletnih anket. Vzorc¢ni standardi za Solske knjiznice v javnih Solah v Kaliforniji*
so bili razviti leta 2009 in na drZavni ravni zakonsko odobreni marca 2010
(California State Department of Education, 2010).

eav .

drzavne Komisije za priznavanje kvalifikacij uciteljem (CTC). Da bi program
zagotovil pripravo kandidatov za izpolnjevanje teh zahtevnih pri¢akovanj,
je CTC razvila stroge standarde, ki temeljijo na ugotovitvah raziskav, zveznih
in drZavnih strokovnih dokumentih, strokovnih mnenjih in sprejetih dobrih
praksah na tem podrocju. Kalifornijski ucitelji-knjiZni¢arji morajo naprej
pridobiti zaCetno kvalifikacijo za pouCevanje (za ve€ predmetov za osnovne $ole,
za en predmet za srednjo $olo, za prilagojeno izobraZevanje, za obvezni izbirni
predmet ali za izobraZevanje odraslih). Kvalifikacija Solskega knjiZnicarja je
dolocena kot dodatna kvalifikacija in obi¢ajno obsega od 27 do 32 diplomskih
kreditnih enot, vklju¢no s prakso na terenu.

V Casu, ko so se razvijali kalifornijski Vzorcni standardi za Solske knjiznice, je
CTC delovala v skladu s standardi za Program kvalifikacij Solskih knjiZnicarjev.
Vzoréni standardi za Solske knjiznice so dali zagon za pregled in spremembe

ey e

ey e

cen e

voditelji in vodstvo Kalifornijskega zdruzenja Solskih knjiznic. Informacije
o AASL, Nacionalnem odboru za standarde strokovnega izobraZevanja,
Nacionalnem svetu za akreditacijo izobraZevanja uciteljev (NCATE), pa tudi o

e .

21 Op. prev.: Model school library standards for California public schools
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zveze bibliotekarskih drustev in ustanov (IFLA), so pomagale svetovalni
Sest podroCij programskih standardov, in sicer ucenje za izobraZevanje,
raznovrstne pismenosti (kot so branje, tehnologija in informacije), informacije
in znanje, vodenje in zagovorniStvo, upravljanje programov ter enakost in
raznolikost. Zadnje podrocje je bilo Se posebej pomembno vkljuciti zaradi vse
bolj raznolike Studentske populacije v Kaliforniji. Vsako od podrocij je postalo
predmet standarda s posebnimi kazalniki, ki jih je za vsakega od standardov
razvila svetovalna skupina.

Svetovalna skupina je razvila tudi posebno pooblastilo (SCA) za

e e

ey e

odgovornosti, ki sta obvezni na drZavni in zvezni ravni. Opozoriti je treba tudi,
da je bilo to pooblastilo prvo v drzavi, ki je izrecno obravnavalo pedagogiko v
okolju spletnega ucenja, kar je komisija pohvalila. Ti pravni dokumenti so bili
odobreni z drZavno® zakonodajo leta 2011.

Program za ucitelje-knjiZni€arje Drzavne univerze
Kalifornije Long Beach (CSULB)

Program za ucitelje-knjizni¢arje CSULB je sluZil kot model razvoja programa in
nenehnega izboljSevanja.

ZdruZevanje programov

Popravljen in dopolnjen program za ucitelje-knjizni¢arje CSULB je bil prvi
program v Kaliforniji, ki ga je odobrila CTC v skladu z novimi standardi in za
novo posebno pooblastilo za predavanje, vgrajeno v samo priznanje kvalifikacije.
Program je bil na novo zasnovan tako, da bi uciteljem-knjiZni¢arjem v Kaliforniji
zagotovil zmoZnost poucevanja veSCin digitalne dobe za ucence starostne
skupine K12. V tem procesu je obstojece redno u¢no osebje za bibliotekarstvo
sodelovalo s tremi predavatelji s podroCja izobraZevalne tehnologije (ETEC),
da bi zdruZili obstojeCi knjiZniCarski program s programom izobraZevalnih

22 Op. prev.: Gre za zakonodajo Zvezne drzave Kalifornije.
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tehnologij in tako ponudili program izobraZevalne tehnologije in upravljanja

z mediji, ki vodi do magisterija in kvalifikacije ucitelja-knjiZnicarja. Program

je vKkljuceval Sest obveznih osnovnih predmetov, ki so jih opravili vsi Studenti

ETEC in Studenti za ucitelja-knjiZnicarja; vsi Studenti so izbrali tudi dva izbirna

predmeta. Ucitelji-knjiZnicarji so opravili tecaja katalogizacije in mladinske

knjiZevnosti, ki sta bila potrebna za kvalifikacijo in sta sluzila za izpolnjevanje

zahtev izbirnega dela magisterija. Studenti magistrskega tudija so opravili e

vsaj en tecaj raziskovalnih metod in zaklju¢ni dogodek (obseZen izpit, magistrsko

delo ali projekt). Studenti za kvalifikacijo u¢itelj-knjiZzni¢ar so poleg tega opravili
tudi prakso na dveh Solskih ravneh.

Ker so se Stevilni obstoje¢i programi knjizni¢arstva in izobraZevalne
tehnologije takrat vsebinsko prekrivali, je bilo smiselno optimizirati kurikule in
ucne zmogljivosti z zdruZevanjem obeh programov. ZdruZitev je zaradi uskladitve
z drZavnimi in nacionalnimi standardi najprej zahtevala revizijo u¢nih izidov
(SLO). Magistrski Studij je obsegal Sest u¢nih izidov, ki so prav tako izpolnjevali
standarde za kvalifikacije, kvalifikacijska smer pa je vkljucevala Se zadnja dva
dodatna ucna izida:

— Uporabljati znanje o veckulturnih, eticnih in pravnih vpraSanjih, ki se
nana$ajo na rabo izobraZevalnih tehnologij in komuniciranje znotraj
globalne skupnosti.

— Sintetizirati nacela vodenja v praksi informacijske in izobraZevalne
tehnologije.

— Uporabljati nacela pedago$kega nacrtovanja za odkrivanje, vrednotenje in
razvijanje ucnih gradiv.

— VKljuciti teoreticne perspektive za pregled, interpretacijo in uporabo
raziskav v u¢nih tehnologijah.

— Pokazati ucinkovito pisno, elektronsko in ustno komuniciranje, ki odraZa
kriticno misljenje in informacijsko pismenost.

— Oblikovati, razvijati, izvajati in ocenjevati u¢ne izkusnje.

—  Spodbujati branje za ucenje, osebno rast in zabavo.

— Organizirati zbirke po nacelih standardne katalogizacije in klasifikacije.

Vsaktecajjebil analiziran glede na u¢neizide. V nekaterih primerih so spremembe
teajev ve¢inoma obsegale vkljuCevanje virov Solske knjiZnice, pa tudi virov
izven nje, in zagotovile, da so naloge obravnavale razli¢ne situacije, s katerimi
bi se lahko Studenti srecali na svojih morebitnih delovnih mestih. V€asih je bilo
treba obstojece knjizni¢ne teCaje preoblikovati, da so se bolje uskladili s tecaji
izobraZevalne tehnologije; razvoj zbirke je bil na primer razdeljen na digitalni
izbor in izbor tiska, pri Cemer je bil slednji vtkan v tecaj mladinske knjiZevnosti

23  Op. prev.: student learning outcome



38 —— LesleyS. ). Farmer

in spodbujanja branja. Izpit s predstavitveno nalogo* (SA) je bilo treba za vsak
teCaj pregledati in prenoviti, da bi lahko izpolnili zastavljene vzajemne ucne
izide. Prenove programov so trajale tri leta, dekan in prodekan Visoke $ole za
izobraZevanje sta jih navajala kot primer u¢inkovitega nac¢ina obravnave potreb
majhnih programov.

Kot rezultat zdruzitve so ucitelji-knjizni¢arji in izobraZevalni tehnologi
spoznavali vloge drug drugega in delali skupaj, kar je oblikovalo njihovo
strokovno sodelovanje. Medtem ko vsak €lan u€nega osebja poucuje samo
svoje osnovne predmete, si sedaj vsi ¢lani osebja delijo svoje izku3nje in v€asih
poucujejo predmete drug drugega, kar krepi njihovo poznavanje podrobnosti
programa in izbolj$a usklajenost programa. Studenti pa ne samo da se ve¢
naucijo drug od drugega in delijo svoje poglede, ampak se jih zaradi tega, ker se
izobraZevalni tehnologi ucijo o uciteljih-knjiZnicarjih digitalne dobe, ve¢ odloci
pridobiti kvalifikacijo ucitelj-knjiZni¢ar. Delovno mesto in stroka kot celota imata
koristi od tega procesa, prav tako Solske skupnosti, ki jim sluZijo nasi Studenti.

Spremljanje, ocenjevanje in nenehno izboljSevanje

Program so odobrili — in ga Se vedno spremljajo in vrednotijo — na ravni Sole,
univerze, drZave in na nacionalni ravni. Program odraza tudi trenutno prakso
pedagoskega nacrtovanja.

Periodicno ocenjevanje in vrednotenje

Vsak semester Studenti ovrednotijo tecaje in sledijo izboljSavam na osnovi svojih
povratnih informacij in uciteljeve lastne analize podatkov. Zaklju¢ni Studenti
opravijo individualen razgovor in pogovor v ciljnih skupinah; anketirani so tudi
alumni, da se preveri, ali jih je program ustrezno pripravil. Vrednotenje tecaja je
na primer pokazalo, da so Studenti raje imeli meSani pristop, saj jim je omogocal,
da so preucevali nekatere zamisli po lastni presoji in tudi aktivno sodelovali
pri predavanjih v razredu. Poleg tega je bil na podlagi povratnih informacij,
izkuSenj predavateljev in pregleda literature razvit celovit tecaj ETEC450 Uvod
v hibridno in spletno ucenje in poucevanje®, ki se ga lahko udeleZijo Studenti in
predavatelji.

Za doseganje ucnih rezultatov program vsako leto ocenjujejo tudi predavatelji
in svetovalni odbor, v veliki meri na podlagi predstavitvenih nalog (SA). Vsaka
predstavitvena naloga vsebuje rubriko z ve¢ merili, analiza podatkov se, da bi

24  Op. prev.: signature assignment (SA)
25 Op. prev.: ETEC450 Introduction to hybrid and online teaching and learning
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lahko dolocala ukrepe, spusca v podrobnosti na raven posameznega merila.
Analizirajo se tudi podatki iz prejSnjega leta, da bi ugotovili, ali je bil vsak od
prejé$njih ukrepovizveden in ali je vplival na izobraZevanje Studentov (glej Tabelo
3.1). Pristop k ocenjevanju in izboljSevanju programa s predstavitveno nalogo
je razvil programski kolegij in odraZa vlogo univerze, ki poudarja ocenjevanje
za nenehno izboljSevanje. Na podlagi ugotovitev so nato izpopolnjeni koncepti
teCajev, naloge in rubrike. Naloga o spodbujanju branja je na primer zdruzila
predhodno nalogo digitalnega pripovedovanja zgodb in Studijo avtorjev. V
drugem primeru je predavatelj vkljucil aktivne ucilnice kot del uéne izkusnje,
pri tem pa pozabil v laboratoriju s klasi¢nimi osebnimi rac¢unalniki kot dopolnilo
uporabiti tudi racunalnik Mac. Dogovorili so se, da bodo v enega od tecajev
vkljucili moznost souporabe naprav, zlasti v lu¢i naraScajoCe raznolikosti
mobilnih orodij.
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Tabela 3.1: Analiza podatkov Programa ucitelj-knjiznicar

St. Vprasanje/ Viri Prednosti Podro¢ja Spremembe
Osrednja podatkov (tj. izboljsav iz predhodnih
tema predstavitvena ugotovitev in razlogi
naloga in/ali
ankete)
1 Ucéneure Predstavitvene  Dosledno dobro  Izboljsati Drugi elementi pouka
naloge zasnovan in element so izboljSani zaradi
izveden pouk vrednotenja  boljSe strukture;
pouka ocenjevalni vidik se
je pojavil kot edini
preostali element za
izboljSavo
2 Strojna Razprava Ustrezno izbrana Vecvajz Sedaj je na razpolago
oprema ufnega osebja  oprema razlicnimi veC naprav
napravami
in vrazli¢nih
racunalniskih
okoljih
3 Akcijsko Predstavitvene  ViSja kakovost Potreba po IzboljSano akcijsko

raziskovanje  naloge (potrebni
tecaji digitalne
druzbe)

raziskovanja

vec primerih

raziskovanje zaradi
zgodnje razprave
med predavatelji
izobrazevalne
tehnologije in
predavatelji ucitelji-
knjiznicarji in
zaradi pravocasnih
usmerjenih ukrepov

4 Razvojvirov  Predstavitvene Dosledno Potreba Izdelek preide s
naloge visokokakovostni po vec programskega okolja
izdelki ucinkovite Flash v programsko
podpore okolje Apps
5 Spodbujanje Predstavitvene  Vedno boljsi Potreba po Podrobnosti naloge so
branja naloge promocijski veC primerih  bile spremenjene
izdelki z lokom
zgodbe
6 Katalogizacija Predstavitvene Vecinoma Ni spletnih Enkrat je bil spletni
naloge visokokvalitetna tecajev tecaj, vendar nato
katalogizacija spremenjen v
hibridnega
7  E-portfelj Predstavitvena  Dobri izdelki; Razmisljanje Merilo tehnicnih
naloga obicajno dobre  mora biti bolj vescin je bilo
tehnicne ves¢ine vsebinsko dodano v rubriko,

da bi Studenti temu
elementu posvetili ve¢
pozornosti
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Svetovalni odbor, ki ga sestavljajo veCinoma lokalni delodajalci
uciteljev-knjiZnicarjev, zagotavlja preverjanje dejanskih kompetenc diplomiranih
uciteljev-knjiZnicarjev in spreminjajocih se zahtev Solskih knjiZnic. Svetovalni
odbor je tako ugotovil potrebo Studentov po strokovnem sodelovanju. Posledi¢no
so Studenti pri pouku informacijske in digitalne pismenosti za pisno nalogo
posodobili u¢na gradiva ZdruZenja Solskih knjiznic Kalifornije.

Univerza je predavatelje spodbudila k nacrtovanju programov, ki se sistemati¢no
nana3ajo na zagotavljanje hibridnih in spletnih tecajev. Spomladi 2017 sta se
tehnologije) in prejela manjsa sredstva za razvoj triletnega izvedbenega nacrta, ki
ga je nato sprejelo vse u¢no osebje ETEC.

Dober primer analize podatkov je bilo vprasanje Studentov s posebnimi
potrebami. Tam, kjer je bila ta tema v Casu predavanj izpostavljena, je ucno
osebje ETEC opravilo analizo vrzeli. Bralni program je Ze imel literarni kroZek,
zato so morale knjige, med katerimi so izbirali, obravnavati mlade s posebnimi
potrebami. V program informacijske in digitalne pismenosti je bilo dodanopoglavije
0 univerzalnem oblikovanju za ucenje. Ista predavatelja, ki sta razvila triletni
izvedbeni nacrt, sta prejela Stipendijo, da sta lahko vsaj enega izmed svojih
teCajev popolnoma uskladila z Zakonom o Americanih s posebnimi potrebami
(ADA) * in usposobila svoj oddelek za pripravo dostopnih dokumentov. Dodala
sta tudi nalogo za usposabljanje Studentov pri izdelavi dostopnih dokumentov, s
pri¢akovanjem, da bo njihovo gradivo skuSalo biti skladno zZakonom o Ameri¢anih
s posebnimi potrebami. UCitelj-knjizniCar, ¢lan ucnega osebja, ki je pomagal
razviti interdisciplinarni certifikat Uporabnih Studij invalidnosti, ki vkljucuje
vidik izkuSenj na terenu, danes koordinira program certifikata. Nekateri Studenti
izobraZevalne tehnologije za pridobitev tega certifikata poslusajo Se dodatne tecaje
in se s terenskim delom osredotocajo na storitve za uc¢ence s posebnimi potrebami.

Analiza podatkov izkuSenj na terenu

Terenske izkus$nje so 5e eno podrodje, ki ga prikazuje analiza programa. Studenti

opravijo dve praksi na razli¢nih $olskih stopnjah. Na vsakem mestu morajo:

— opraviti etnografsko Studijo razreda ali skupine ucencev, ki uporabljajo
knjiZnico;

— s pomocjo razrednega ucitelja in podatkov etnografske Studije dvakrat
poucevati v razredu teh ucencev;

—  vkljuciti se v tehnolosko izboljSano dejavnost, ki podpira informacijo/
znanje in pravi¢nost/raznolikost;

—  vkljuciti se v dejavnost, ki presega knjiZnico samo, da bi ugotovili njeno
vlogo v $oli.

26  Op. prev.: Americans with Disabilities Act (ADA)
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Podatkovne tocke vkljuCujejo tudi Studentov dnevnik dejavnosti in ustrezne
standarde, e-portfelj dokazil, ki izkazujejo kompetence v programu Studentovih
ucnih izidov (SLO), in sicer pred samoocenjevanjem in po njem, vrednotenje
pouka in pisne ocene ucitelja-knjiZznicarja na terenu.

Podatkovne tocke so razvrScene v tabeli, merilo za merilom, in jih je treba
analizirati glede na vzorce v uspes$nosti. Na ta nacin je mogoce identificirati
podrocja za izboljSave in ustrezno ukrepati. Naslednja slika prikazuje trende
uspesnosti Studentovih u¢nih izidov v treh letih.

Primerjava trendov u¢nih izidov Studentov
Vodenje v izobrazevalni tehnologiji in medijih
Solska leta 2011-2014

of

SLO1 SLO 2 SLO3 SLO 4 SLO 5 SLo6

HAY 2011-12 AY 2012-13 W AY 2013-14
Slika 3.1: Primerjava trendov u¢nih izidov $tudentov (SLO)

Podatki so pokazali upad komunikacijskih ves¢in (SLO 5), kar je zahtevalo
nadaljnje raziskave. V tem obdobju je bilo v program vpisanih ve¢ mednarodnih
Studentov, kar je prispevalo k temu trendu, komunikacijske veS¢ine pa so lahko
vplivale tudi na raziskovanje (SLO 4). Zaradi tega je bil uveden program, ki je
nudil ve¢ podpore pri pisanju in je Studente usmerjal na centre za pomoc¢ pri
pisanju, ve¢ medsebojnega pregledovanja osnutkov in vec v portfeljih prikazanih
primerov. Posledi¢no se je ta trend obrnil.

Etnografske Studije so potrdile, da bi kandidati lahko uporabili teorijo
informacijskega vedenja v novem okolju ter naredili veljavne zakljucke in
izvedljiva priporocila. Analiza etnografskih Studij je privedla do priporo¢ila, da
bi morali mentorji na terenu Studente dovolj zgodaj spodbujati k izvajanju Studije
na terenu, da bi lahko s svojimi izkusnjami obogatili sodelovanje pri nacrtovanju
pouka z ucitelji v razredu.
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Rezultati programa

Zaradi teh prizadevanj program ucitelj-knjiZnicar na CSULB bolje pripravi
je izboljsal § Siritvijo svojih temeljev in perspektive. Studenti izobraZevalne
tehnologije sodelujejo s Studenti za ucitelje-knjiZnicarje, kar vpliva na obe
stroki, medtem ko je nekaj Studentov izobraZevalne tehnologije spremenilo
Studentov v programih. Organizacijsko je program dosegel visokoSolsko,
univerzitetno in nacionalno prepoznavnost. Diplomanti programa so postali
voditelji v svojem okolju ali okroZju ter na zvezni in nacionalni ravni.

1zzivi

Najvedji izziv pri zdruZevanju programa je bilo sodelovanje z u¢nim osebjem
izobraZevalne tehnologije. Pred zdruZitvijo se programa nista razvijala samo
neodvisno, ampak zavestno nista omenjala podrocja drug drugega. Proces
je zahteval medsebojno razumevanje obeh kurikulov, kot tudi pogajanja o
elementih kurikulov in pedagoSkega nacrtovanja. Napredek je bil laZji, ko je
uéno osebje obeh programov razumelo vzajemne prednosti sodelovanja in
preoblikovanja svojih programov. Nacrtovanje predmetov za Studente je bilo
med nacrtovanjem prehoda vcasih zahtevno; univerzitetne vpisne sluzbe so
zagreSile manjSe spodrsljaje pri zagotavljanju pravih informacij o predavanjih za
pripravo urnika, vendar je bila teZava pocasi reSena.

Analiza podatkov je lahko tudi zahtevna, zlasti e se spremenijo naloge in
rubrike. V¢asih je s¢asoma teZko slediti vsem podrobnostim in te spremembe
lahko vplivajo na zbrane podatke. Zato mora u¢no osebje ugotovitve natancno
analizirati, pri tem pa upoStevati ¢asovni okvir programskih posegov. V tem
pogledu je nenehno izboljSevanje resni¢no premicni cilj.

Kaj smo se naucili

Prizadevanja za preoblikovanje in spremljanje programa kazZejo, kako so
standardi in razvoj programa interaktiven in sodelovalen proces na vec ravneh.
Delo je teZko, a nagrajujoCe. Poudarjen je tudi vpliv standardov in sistemati¢nega
ocenjevanja, da bi optimizirali u¢ne izkudnje Studentov.

eev e

prirazvoju drZavnega modela standardov za Solske knjiZnice in pri posodabljanju
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so zagotovile notranji pogled na priznavanje kvalifikacij, kar je pomagalo
pri uskladitvi programa za ucitelje-knjiZnicarje na CSULB s standardi in pri
opredelitvi vrste dokazil, potrebnih za dokazovanje usposobljenosti Studentov.
Sodelovanje pri razvoju standardov je pripomoglo tudi k povecanju potreb
priloZnost pretehtati osnutek standardov. Studente in u¢no osebije se spodbuja
k sodelovanju v tovrstnih strokovnih dejavnostih, da bi na ta na¢in pomagali
oblikovati prihodnost stroke.

Analiza podatkov o Studentih po semestrih pomaga prepoznati trende
uspes$nosti in programa, Ki jih je potem mogoce globlje raziskati z individualnimi
razgovori, s ciljnimi skupinami in z analizo vsebine in tako dolocCiti mozne
razloge za trende, kakor tudi pomagati u¢nemu osebju ustvariti ciljno usmerjene
posege za izboljSanje uspeha Studentov in programa.

Sedaj ko je Amerisko zdruZenje Solskih knjiZnicarjev objavilo nove standarde
(izdane novembra 2017), je treba program za ucitelje-knjiZnicarje na CSULB
sistemati¢no pregledati in zagotoviti, da bodo ucni izidi Studentov Se vedno v
skladu s standardi, viri in naloge pa v skladu s posodobitvami. Novi standardi
bodo prav tako navzkrizno povezani z drzavnim modelom standardov za Solske
knjiZnice; to nalogo bo vodil odbor za kurikulum ZdruZenja Solskih knjiZnic
Kalifornije. Tako prehajanje lahko privede do revizije drZavnih standardov za
knjiZnice, kar bo ponovno vplivalo na program za ucitelje-knjiZnicarje. Kljub
vsemu pa sodelovanje pri teh pobudah za standarde predstavlja prednost s
staliS¢a ustreznosti programa in njegovega sistemati¢nega izboljSevanja.

eav e

starostne skupine K12.
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Del 2: I1zobrazevanje strokovnjakov v Solskem
knjiznicarstvu

Drugi del knjige obravnava pristope, uporabljene za zacetno pripravo Solskih
knjiznicarjev v formalnih izobraZevalnih okoljih, ki so nacrtovani za razvoj
strokovnjakov z dvojno kvalifikacijo, tj. s kvalifikacijo za poucevanje in za
knjiznicarstvo.






Jennifer Branch-Mueller in Joanne Rodger

4 Od ucitelja do ucitelja-knjiznicarja:
pridobivanje znanja, veScin in odnosov za
vodenje v Soli

lzvleCek: Poglavje razpravlja o tem, da bi se morala priprava za
razredu in nadaljnje izobraZevanje v knjiZnicarstvu. Diploma iz izobraZevanja
zagotavlja uciteljem-knjiZniCarjem zacetne kompetence pri nacrtovanju in
ocenjevanju pouka. IzkuSnje s poucevanjem v razredu ucitelju omogocajo,
da se nauci poucevanja, hkrati pa uri v ve$¢inah nacrtovanja in ocenjevanja.
Nadaljnje izobraZevanje v knjiZznicarstvu zagotavlja kompetence za izbiro in
upravljanje virov ter sposobnost spodbujanja pismenosti, branja, informacijske
pismenosti in etine uporabe informacij. Ucitelji-knjiZznicarji, ki Zelijo postati
vodilni delavci v Soli, morajo imeti enake kvalifikacije kot drugi vodje v Soli,
obicajno z diplomsko izobrazbo.

Kljuéne besede: izobraZevanje; izobraZevanje na podlagi kompetenc; vodenje;
poucevanje; ucitelji-knjiZnicarji; izobraZevalni testi in meritve

Uvod

Odrascali sva v Solah z ucitelji-knjiZnicarji. Obe sva hodili v osnovno Solo
v Ontariu, Kanada, Jennifer v 7o0. letih in Joanne v 8o. letih 20. stoletja. Ko se
ozremo na temeljni dokument Partnerji v akcijizz (Ministrstvo za izobrazevanje
Ontario, 1982), najdemo jasen opis:

Ucitelji-knjiznicarji zaradi svojih izobrazbenih kvalifikacij in izkuSenj kot ucitelji v
razredu s svojimi kolegi delijo sploSno razumevanje uencev in njihov nacin ucenja ter
splos$no razumevanje uciteljev in njihov nacin poucevanja. Poleg tega jim usposobljenost
in izkus$nje z ucnimi viri zagotavljajo strokovno znanje, ki lahko prispeva k oblikovanju
programov, temeljeCih na virih (34).

VeC kot 35 let pozneje ta opis za nas Se vedno velja. Verjamemo, da so
ucitelji-knjiZznicarji najprej ucitelji; s svojimi kolegi delijo skupno razumevanje
in izkuSnje, ker so bili najprej ucitelji v razredu. Dodatne kvalifikacije v
knjiznicarstvu pripomorejo k njihovemu temeljnemu izobraZevanju inizku$njam,

27 Op. prev: Partners in action — dokument postavlja partnerstvo in sodelovanje kot osnovo za ucenje, ki
temelji na virih.
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ki jih imajo kot ucitelji v razredu. Ifline Smernice za Solske knjiznice (International
Federation of Library Associations, 2015) navajajo: »ker je vloga Solskih knjiZnic
spodbujati poucevanje in u€enje, mora storitve in dejavnosti v $olskih knjiZnicah
voditi strokovno kompetentno osebje z enako stopnjo izobrazbe in ravnjo
usposobljenosti kot jo imajo ucitelji, ki poucujejo v razredu«(7).

Kaj je v poimenovanju? Uradno se za opis oseb, ki delajo v Solskih knjiZnicah,
Solski knjiZnici ali knjiZni¢ar. V tem prispevku bomo zagovarijali trditev, da morajo
Solske knjiZnice, Ce Zelijo izpolniti pricakovanje, da Solske knjiZnice vzpodbujajo
poucevanje in ucenje, zaposlovati usposobljene ucitelje-knjiZnic¢arje. Menimo,
da se mora izobrazba uciteljev-knjizniCarjev zaceti z diplomo za pedagoSko
usposobljenost, ki ji sledi prakticna izkuSnja poucevanja v razredu in nato

eav e

Kaksne so strokovne kvalifikacije uciteljev?

Stevilne drZave in pristojne institucije po vsem svetu sodelujejo v razpravah
in ustvarjajo politike, povezane s strokovnimi standardi za ucitelje. Zvezni vladi
in vlade provinc/teritorijev v Kanadi in Zdruzenih drzavah oblikujejo politike
za strokovne standarde uciteljev. Tako so na primer v nasi okolici pri Alberta
Education®® izdali posodobljen dokument Standardi kakovosti poucevanja® za
vse ucitelje v provinci. S preucevanjem vec razlicnih standardov opazimo, da
obstaja veliko skupnih tock, ki obravnavajo osrednje vprasanje: Cesa se morajo
nauciti ucitelji, da bodo u¢inkoviti ucitelji v razredu?

Vsi standardi, ki smo jih preucili (Avstralija, Skotska, Nova Zelandija in
Alberta), vkljucujejo naslednje bistvene kompetence:

— zadostiti strokovni etiki in odgovornosti, hkrati z izpolnjevanjem
zakonodajnih, administrativnih in organizacijskih zahtev (Australian
Institute for Teaching and School Leadership, 2011);

— podpirati spoznavno, €ustveno, druZbeno in fizi€no blagostanje uc¢encev
(General Teaching Council for Scotland, 2017);

— spodbujati sodelovalno, vklju¢ujoCe in razumevajoée ucno okolje
(Education Council New Zealand, 2013);

— v praksi pokazati znanje in razumevanje o tem, kako se ucenci ucijo
(Education Council New Zealand, 2013);

— ucinkovito se odzivati na raznolike jezikovne in kulturne izkus$nje, kot tudi
na razlicne prednosti, interese in potrebe ucencev (Svet za izobrazevanje
Nova Zelandija, 2013);

28 Op. prev.: Alberta Education (Ministrstvo za izobraZevanje) — nudi podporo ucencem, starsem,
uciteljem in skrbnikom od storitev v zgodnjem otrostvu do konca izobraZevanja v starostni skupini K-12.
29 Op. prev.: teaching quality standards
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— nacrtovati in oblikovati u¢ne dejavnosti, ki:
— obravnavajo ucne rezultate v kurikularnih dokumentih;
— upostevajo in zadovoljujejo vse ucenceve potrebe in sposobnosti;
— odrazajo kratkoroc¢no, srednjerocno in dolgoro¢no nacrtovanije;
— 50 za ucence raznolike, zanimive in pomembne;
— zagotavljajo, da ucenci nenehno razvijajo vesScine pismenosti in
matemati¢ne pismenosti;
— upostevajo lokalne, nacionalne in mednarodne kontekste ter vprasanja
na teh nivojih;
— krepijo sodelovalne sposobnosti dijakov;
— vkljuCujejo digitalno tehnologijo in vire pri razvijanju vescin digitalne
in informacijske pismenosti;
— uporabljajo razlicne vire, ki motivirajo, podpirajo in krepijo ucenje
(Alberta Education, 2018);
— uporabljati prakse ucencevega ocenjevanja in vrednotenja, ki:
— natancno odrazajo ucenceve uc¢ne rezultate v kurikularnih dokumentih;
— spremljajo in dokazujejo ucenje ucencev z uravnoteZenim formativnim
in sumativnim preverjanjem;
— zagotavljajo razlicne metode, s katerimi lahko ucenci dokazujejo
dosezke ucénih rezultatov;
— ucencem zagotavljajo natanc¢ne, konstruktivne in pravocasne povratne
informacije o njihovem ucenju;
— podpirajo rabo utemeljene presoje dokazil za ugotavljanje in porocanje
o stopnji ucenja ucencev (Alberta Education, 2018);
— vedeti in razumeti, kako komunicirati z vsemi ¢lani Solske skupnosti (z
ucenci, starsi, ucitelji, vodstvom in podpornim osebjem);
— sodelovati z drugimi ucitelji pri oblikovanju individualnih in kolektivnih
strokovnih zmogljivosti in praks (Alberta Education, 2018);
— sodelovati v stalnem strokovnem izobrazevanju in razvoju osebne strokovne
prakse (Australian Institute for Teaching and School Leadership, 2011).

Med standardi obstaja velika skladnost glede klju¢nih kompetenc, ki jih ucitelji
potrebujejo za zaCetek poucevanja. Vendar samo izobraZevanje uciteljev pred
zaposlitvijo ni dovolj, da bi se naucili poucevati. Feiman-Nemser (2001) navaja:

Novi ucitelji imajo dve nalogi — morajo poucevati in se hkrati nauciti, kako uciti. Ne glede
na to, kako dober je lahko program za pripravo na delo, se je nekaterih stvari mogoce
nauciti le z delovno prakso. Izku$nje pred zaposlitvijo postavljajo temelje in dajejo prakso
za poucevanje. Prvo sreCanje s pravim poucevanjem pa se zgodi, ko ucitelji zacetniki stopijo
v svojo ucilnico. (1026)

Raziskave o prvih letih poucevanja nam povedo, da prinesejo ucitelji s seboj
v razred svoje pretekle izkusnje (Birrell, 1995), osebne lastnosti (Tait, 2008),
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pred zaposlitvijo pridobljeno znanje (Towers, 2010), prepriCanja (Grossman
in Thompson, 2008) in potrebe (Cook, 2009; Farell, 2003). Vemo tudi, da se
socializacija v poklic zgodi v prvih letih poucevanja (Cochran-Smith et al., 2010).
Strom (2015) trdi, da moramo »povzdigniti razumevanje podrocja uciteljevega
poucevanja kot nenehnega spreminjanja glede na uciteljeve osebne izkusnje,
njegove ucence, razredni in Solski kontekst ter SirSe drZavne in zvezne politike,
ki vplivajo na njegovo poucevanje« (329). Ceprav so prva leta poucevanja lahko
za ucitelje zelo obremenjujoca, ponujajo priloZnosti, da se naucijo poucevati in
graditi trdoZivost, ki je potrebna za vztrajanje v vlogi ucitelja (Tait ,2008). Trdimo,
da prinasSajo izkuSnje, ki si jih ucitelj pridobi v razredu, »kredibilnost ulice«, ki je
potrebna za sodelovanje pri pouku z drugimi ucitelji v razredu.

Kaksne so strokovne kvalifikacije knjiznicarjev?

sev e

knjiZzni¢nega zdruZenja (ALA), je pred kratkim uvedlo Nacionalne standarde
Solskih knjiZnic za ucence, Solske knjiznicarje in Solske knjiznice>® (2018). Ti novi
standardi v kombinaciji s Standardi za zacetno pripravo Solskih knjiznicarjev
ALA/AASI?, dokumentom iz leta 2010, opisujejo specializirana znanja,
ve$Cine in lastnosti (KSA)®, ki jih ucitelji-knjiZniCarji potrebujejo poleg svojega
usposabljanja za poucevanije.

Standardi za zacletno pripravo Solskih knjiznicarjev ALA/AASL (2010)
predlagajo, da je treba ucitelje ob prehodu iz vloge ucitelja v vlogo
ucitelja-knjiZnicarji nauciti, kako:

— Podpirati poucevanje za ucenje:
— s poznavanjem ucencev in uenja;
— zucCinkovitim in dobro izobraZenim uciteljem;
— z delovanjem kot pedagoski partner;
— zvkljuevanjem vescin in izobraZevalnih standardov 21. stoletja.
—  Podpirati pismenost in branje:
— s poznavanjem Sirokega nabora literature v razli¢nih formatih;
— sspodbujanjem branja;
— s spostovanjem raznolikosti formatov in izbire branja;
— zvKkljuCevanjem razli¢nih strategij poucevanja branja.
— Podpirati in spodbujati uporabo informacij in znanj:
— s podpiranjem ucinkovitega in eticnega vedenja pri iskanju informacij;
— z zagotavljanjem dostopa do informacij;

30 Op. prev.: National school library standards for learners, school librarians and school libraries
31 Op. prev.: ALA/AASL Standards for initial preparation of school librarians
32 Op. prev.: knowledge, skills, attributes (KSA)
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— z omogocanjem ucinkovite uporabe informacijske tehnologije;
— z uporabo argumentov pri deljenju novega znanja in izboljSevanju
prakse.
— Zagovarjati in zagotavljati vodenje glede na vrednote Solskih knjiZnic:
— zmreZenjem v knjiZni¢ni skupnosti;
— zvkljuevanjem v stalni strokovni razvoj;
— s poudarjanjem vloge Solske knjiZnice in njenega vpliva na ucne
dosezke studentov;
— z opredeljevanjem deleZnikov, ki lahko pomagajo zagovarjati program
Solske knjiZnice.
— Nacrtovati in izvajati programe in storitve Solske knjiZnice:
— z razvijanjem in vodenjem kakovostne zbirke, ki ustreza raznolikim
potrebam Studentov in uciteljev;
— sspodbujanjem eti¢nih nacel stroke, vklju¢no z intelektualno svobodo,
digitalnim drZavljanstvom in zasebnostjo;
— z uporabo argumentov in podatkov za nacrtovanje, izvajanje in
vrednotenje knjiZni¢nih programov in storitev (ALA/AASL, 2010).

Kompetence pomagajo zagotavljati pogoje, da so novi ucitelji-knjiZnicarji
pripravljeni delati v dinami¢nih 3olskih knjiZnicah, ki uteleSajo t. i. skupna
prepric¢anja, poglavitna za ta poklic:

Solska knjiZnica je edinstven in bistven del uéece se skupnosti.

Ucenci naj bodo pripravljeni za Studij, kariero in Zivljenje.

Branje je srz osebne in akademske kompetence.

Intelektualna svoboda je pravica vsakega ucenca.

Informacijska tehnologija mora biti ustrezno vkljucena in enakopravno
dostopna. (AASL, 2018, 3)

oV h W N e

Skupna prepri¢anja utrjujejo Sest, t. i. skupnih temeljev, ki poudarjajo nove
temeljne izobrazevalne zasnove Nacionalnih standardov Solskih knjiznic za
ucence, Solske knjiznicarje in Solske knjiZnice, to so poizveduj, vkljucuj, sodeluj,
skrbi za, raziskuj in ukvarjaj se.
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Postati ucitelj-knjiznicar

Priprava uciteljev, da postanejo ucitelji-knjiZnicarji, zahteva posebno
usposabljanje in izobraZevanje. IzobraZevanje uciteljev-knjiZnicarjev bi se
moralo osredotocati na kompetence, opredeljene v zgoraj navedenih standardih,
kot tudi graditi strokovne dispozicije. Katz (1993) dispozicijo definira kot »teznjo
po pogostem, zavestnem in prostovoljnem izkazovanju vedenjskega vzorca, ki
je usmerjen k Sirokemu cilju« (3. odstavek). Jones in Bush (2009) predlagata, naj
temeljne dispozicije uciteljev-knjiZnic¢arjev vkljuCujejo »enako skrb za vsakega
Studenta, prepri¢anje, da se lahko vsak Student uci, in razumevanje pravicnega
dostopa do virov, kar vodi do pravi¢nosti za vse Studente« (12).

Kimmel, Dickinson in Doll (2012) nadaljujejo preucevanje dispozicij z
odkrili t. i. dispozicijski kontinuum:
— od strokovne presoje do zagovorniStva;
— od knjiZnice do skupnosti;
— od priljudnega do odprtega;
— od medsebojnega povezovanja do sodelovanja;
— od eticnega do oblikovanja etike;
— od ljubezni do u¢enja do strokovne rasti;
— od spodbujevalnega do prilagodljivega (Kimmel, Dickinson in Doll, 2012,

Findings, 1. odstavek).

Avtorice so zakljucile, da »v kontekstu izobraZevanja za Solsko knjiZnico
vidimo potrebo po tem, da ucno osebje modelira dispozicije in ustvari izkusnjo,
ki preizku$a in podpira ucence pri ravnanjih, ki so dokaz dispozicij, in ko
razmisljajo o teh ravnanjih« (Kimmel, Dickinson in Doll, 2012, Conclusions, 2.
odstavek). Ko ucitelji postanejo ucitelji-knjiZzni¢arji, se premikajo vzdolZ vsakega
od kontinuumov: »To omogoca [novim uditeljem-knjiZnicarjem], da v procesu
sprememb razmislijo o sebi in o strokovnih dispozicijah kot o nastajajocih in
nepopolnih« (Kimmel, Dickinson in Doll, 2012, Conclusions, 2. odstavek).
Kontinuumi zagotavljajo okvir strokovne rasti, kjer »ne gre za vprasanje, ali
doloCeno dispozicijo imamo ali je nimamo, ampak nivo in proces« (Kimmel,
Dickinson in Doll, 2012, Conclusions, 4. odstavek).

Obstaja veliko raziskav o identiteti ucitelja in usposabljanju pred nastopom
sluzbe, ki nam pomagajo seznaniti se z izkuSnjami uciteljev-knjiZznic¢arjev
zaCetnikov (glej na primer Battey in Franke, 2008; FlorioRuane in Williams,
2008; Horn et al., 2008; Olsen, 2008; Thomas in Beauchamp, 2007). Thomas in
Beauchamp poudarjata, da sta uspeh in dobro pocutje v novem poklicu odvisna
od mocnega obc¢utka poklicne identitete. Horn et al. (2008) nam povedo, da so
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»izobraZevalne identitete nenehen projekt, zgradba identitete pa je produktivno

mesto za povezovanje z lastnimi ucnimi cilji uciteljev zacetnikov« (70). Battey

in Franke pa nas opominjata, da »svojih identitet ne razvijamo v osami« (2008,

128) in da »lokalne skupnosti omejujejo izbor razlicnih praks, do katerih imajo

ucitelji dostop« (2008, 129). Florio-Ruane in Williams (2008) nas spodbujata,

da preucujemo »zgodbe o svojih lastnih poteh in zgodbe o poteh drugih ... kot

pomemben del razvoja posameznikove identitete, ne le kot ucitelja — ampak

kot ¢lana SirSega uciteljskega poklica« (8). Enyedy, Goldberg in Welsh (2006)

nas opominjajo, da se ucitelji lahko spopadajo z »mnogimi nasprotujo¢imi se

prepricaniji, cilji in znanjem« (91). Olsen spodbuja k vklju¢evanju avtobiografij

o ucenju in poucevanju, pogovorov o protislovjih ter k posvecanju formalne

pozornosti osebnim in custvenim uc¢inkom prehodov identitet (2008, 38).

Ucitelji-knjiznicarji potrebujejo formalne ucne izkusnje, da jih lahko

prenesejo iz ucilnice v knjiZnico. Formalna izobrazba je kljutna za pripravo

uciteljev, da postanejo ucitelji-knjiZnicarji, pa tudi za povezovanje uciteljskega

ustanov (Ifla) prepoznava klju¢ne kvalifikacije poklicnega Solskega knjiZnicarja,

ki zdruZuje obe vlogi. Kvalifikacije Solskega knjiznicarja po Ifli obsegajo:

— poucevanje in ucenje, kurikulum, pedagosko nacrtovanje in izvajanje
pouka;

— upravljanje programa - nacrtovanje, razvoj/oblikovanje, izvajanje,
vrednotenje/izboljSevanje;

— razvoj zbirke, hranjenje, organizacijo, iskanje in uporabo;

— informacijske procese in vedenja — pismenost, informacijsko pismenost,
digitalne pismenosti;

— bralno zavzetost;

— poznavanje otroSke in mladinske knjiZevnosti:

— znanja o motnjah, ki vplivajo na branje;

— komunikacijske in sodelovalne ves¢ine;

— digitalne in medijske vesc¢ine;

— etiko in druzbeno odgovornost;

—  storitve za javno dobro - odgovornost do javnosti/druzbe;

— zavezanost vseZivljenjskemu ucenju z nenehnim strokovnim razvojem;

— socializacijo na podroCju 3olskega knjiZniCarstva, njegovo zgodovino in
vrednote (Ifla, 2015, 26).

Razvoj strokovnih kompetenc in dispozicij ucitelja-knjiZznicarja je mo¢ doseci
na razli¢ne nacine, obi¢ajno z diplomskim in drugim Studijskim programom ali
z nenehnim strokovnim izpopolnjevanjem po pridobljeni izobrazbi s podrocja
poucevanja ali knjiZni¢arstva. Cilj izobraZevanja uciteljev-knjiZniCarjev je

erv e
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Vodilna vloga ucitelja-knjiznicarja

Za nekatere ucitelje-knjiZnicarje je lahko prevzem vodilne vloge v 3oli sporen.
Obergova (2018) je opozorila, da

Ceprav Solski knjizniCar obicajno deluje kot strokovni vir uciteljem in se od njega pricakuje,
da bo nacrtoval in pouceval skupaj s kolegi, je ideja, da bi Solski knjizniCar prevzel vodilne

poskrbeti za interno usposabljanje svojih kolegov na delovnem mestu. To je tako zato, ker
Stevilne dejavnosti, ki prispevajo k uspeSnemu ucenju in pouéevanju v izobraZevanju
uciteljev, v preteklosti niso bile dovolj poudarjene in ker so Sole obremenjene s stalnimi
spremembami v u¢nih nacrtih, pedagogiki, virih in tehnologijah. Podporni strokovni razvoj
je pogosto najbolje zagotoviti na ravni Sole ali okroZja, kjer se ucitelji in Solski knjiznicarji
ucijo skupaj, tak$ni interni programi pa zahtevajo vodstvene sposobnosti. (29)

Ifla (2015) pravi, da »kjer se pricakuje, da bo Solski knjiZnicar prevzel vodilno
vlogo v Soli, mora imeti Solski knjiZznicar enako raven izobrazbe in priprav kot
drugi vodje v $oli, kot so na primer delavci v upravi in specialni pedagogi« (25).
Dotson in Jones (2011) sta v svoji pregledni raziskavi, ki zajema 149 pred kratkim
diplomiranih Solskih knjiznicarjev (»diplomanti univerze na jugovzhodu ZDA
v obdobju petih let«) (Method, 2. odstavek), porocala o treh glavnih trendih v
razvoju vodenja. Prvi trend, o katerem so porocali raziskovalci, je pokazal, da so
Solski knjiZnicarji Se naprej »zelo tradicionalni v svojem pristopu do poucevanja
in u€enja« (Dotson in Jones, 2011, Findings, 1. odstavek). Drugi trend je pokazal,
da je »manj kot 30 % udeleZencev navedlo, da so delovali v svetovalnih
odborih ali komisijah za medije in tehnologijo«. Ugotovitve so pokazale, da »so
Solski knjiznicarji dokaj stati¢ni v svojem pristopu k vodilni vlogi na podrocju
tehnologije, k vlogi, za katero bi morali biti v idealnem primeru pripravljeni«
(Dotson in Jones, 2011, Findings, odstavka 2-3). O tretjem trendu sta porocala
Dotson in Jones:

PribliZno 70 % jih je porocalo, da delujejo v vodstveni skupini ali skupini za izbolj$anje Sole.
Te spodbudne Stevilke, predvsem glede na knjiznicarje, ki sodelujejo v delovnih skupinah

v vodstvu Solske skupnosti in kaZejo na pomen priprave Solskih knjizZni¢arjev na vodenje po
diplomi in vstopu v stroko. (Findings, 5. odstavek)

kaZe na to, da »interakcija z drugimi strokovnjaki Solskih knjiZnic ni reden
pojav« (Mardis in Hoffman, 2007, Online focus groups as a motivator for
decreasing educator isolation section, 2. odstavek). Zagotavljanje moznosti
uciteljem-knjiZzni¢arjem za razmislek in povezovanje je tako povzrocilo »ob¢utek
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skupnih moznosti (nisem samo jaz tak), kot tudi priloZznost za uCenje uspeSnih
strategij za Solske knjiZnice, ki so imele takoj$nji uc¢inek (to Zelim preizkusiti tudi
sam)« (Mardis in Hoffman 2007, Online focus groups as a motivator for decreasing
educator isolation section, 2. odstavek). Studija je pokazala, kako pomembno
je omogociti novim uciteljem-knjiZnicarjem, da razmislijo o svojih izku$njah,
vzpostavijo povezave s prejSnjim formalnim in informacijskim uc¢enjem in svojo
novo vlogo ter razmisljajo o svoji novi identiteti.
Johnston in Green (2018) sta opozorila:

raziskovalnih $tudij osredotocilo na pripravljalne programe in skusalo ugotoviti, ali se ti
spreminjajo, da bi zadostili poveCanemu povprasevanju (na primer Dotson in Jones, 2011;
Everhart in Dresang, 2007; Hanson-Bauldauf in Hughes-Hassell, 2008; Hughes-Hassell
in Hanson-Bauldauf, 2008; Johnston, 2012; Johnston et al., 2012; Mardis, 2013; Moreillon,
2013; Moreillon, Kimmel in Gavigan, 2014; Smith, 2011). Rezultati $tudij so pokazali, da
aktivni Solski knjiZniCarji niso verjeli, da sta jih izobraZevanje in pripravnistvo pripravila
na vodstvene vloge. Solski knjiZni¢arji so poro¢ali, da so vkljueni v razli¢ne vodstvene
dejavnosti v svojih Solah, vendar te ne presegajo tradicionalnih vodstvenih dejavnosti, kot
so vodstvene skupine na nivoju $ole (Dotson in Jones, 2011; Everhart, Mardis in Johnston,
2011; Johnston et al., 2011) (13).

Treba je narediti veC za to, da se ucitelji-knjiZnicarji pripravijo na prevzem
vodstvenih vlog v svojih Solah, okroZjih in tudi drugod.

Zakljucek

Vloga ucitelja-knjiZnicarja je kompleksna in zahtevna. U¢itelji, vodstveni delavci
in Studenti pricakujejo, da bodo ucitelji-knjiZnic¢arji dobro seznanjeni z viri (kot
so otro$ka knjiZevnost in podporna gradiva za u¢ne nacrte). Vendar usposobljeni
ucitelji-knjiZnicarji naredijo Se mnogo veé. Podpirajo celotno Solo, tako da
se osredotocajo na branje in pismenost, modelirajo ucne prakse, vkljucujejo
tehnologijo, spodbujajo informacijsko in digitalno pismenost, spodbujajo
raziskovanje in zagovarjajo intelektualno svobodo. U¢itelji-knjiZnicarji so zaradi
svojega znanja, ves¢in in izkuSenj v edinstvenem poloZaju, da prevzamejo v Soli
vodilno vlogo.

Zato verjamemo, da ucitelji-knjiZnicarji potrebujejo diplomo iz poucevanja,
izkuSnje kot razredni ucitelji in nadaljnjo visokoSolsko ali univerzitetno
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5 ZaCetno usposabljanje
uciteljev-knjiznicarjev v Franciji:
k izgradnji fasetne poklicne identitete

lzvleCek: Francija je ena redkih drzav, ki je ustvarila poenoteno vlogo
uditelja-knjiznicarja (professeur documentaliste) z zadolZitvami v srednjih $olah,
tako za poucevanje informacijske pismenosti kot za upravljanje dokumentarnega
informacijskega sistema v izobraZevalne namene. Zaradi dvojne zasidranosti

esv .

izobrazbeno ozadje omogociti izgradnjo znanstvenega znanja in strokovnih
kompetenc na presecisc¢u dveh obicajno locenih podrocij. Specificnost njihovega
poslanstva v viSjih in visokih Solah zahteva od njih veliko sposobnost,
da se umescajo v poklicno okolje, ki jim pripisuje nejasno vlogo. Gradnja
profesionalizma v zacetnem usposabljanju mora zato poudarjati afirmacijo
poklicne identitete, ki je veCplastna in ni brez napetosti. Primer usposabljanja,
ki ga izvaja Visoka $ola za poucevanije in izobraZevanje (ESPE) na Akademiji
Limoges, opisuje izvajanje izobraZevalnih strategij in vloge razlicnih akterjev,
ki so pomembni pri krepitvi ves¢in in strokovne identitete profila professeur
documentaliste zaCetnika v stroki.

eev e

-knjiznicarji; Akademija Limoges; Francija

Dokumentacijski in informacijski centri (CDI):
nacionalni okvir

Dinamika pedagoske inovacije, ki jo je zacel francoski izobraZevalni sistem leta
1968, je bila osredotocena predvsem na ucencevo delo in kulturne dejavnosti, kar
je leta 1973 privedlo do oblikovanja dokumentacijskih in informacijskih centrov.
Vse srednje Sole so postopoma pridobile te dokumentarne strukture z jasno
izraZeno izobrazevalno in pedago$ko funkcijo. Bibliotekarji-dokumentalisti, ki
so jih vodili, so se usposabljali s pomocjo nadaljnjega izobraZevanja: obiskovali
so nacionalne tecaje za izobraZevanje uciteljev, ki jih je organiziral Nacionalni
inStitut za pedagoske raziskave (INRP). Nato so v 80. letih 20. stoletja teCaje za
nadaljnje izobraZevanje organizirale regionalne izobraZevalne oblasti.
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Izjavi o poslanstvu iz leta 1977 in leta 1986, ki ju je objavilo Ministrstvo
za izobraZevanje, sta postopoma utrdili vlogo osebja, odgovornega za
informacijske in dokumentacijske centre (CDI), ki delujejo na sti¢is¢u treh
pristopov: 1) izobraZevalnega, zasidranega v pedagogiki, izobraZevalnih
poklicih in osredotoCenega na aktivne pedagoSke vrednote in pristope; 2)
dokumentarnega, zasidranega v informacijskih znanostih, informacijskih
poklicih in osredotoCenega na informacijske procese; 3) kulturnega,
zasidranega v knjiZni€arstvu, knjiZni¢nih poklicih in osredotocenega na branje.
Poklicno kulturo, ki je znalilna za ta »tretji poklic« (Fabre, 2011), je Ze od
zaCetka zaznamovala hibridnost, ki poudarja njegovo bogastvo, vendar hkrati
prispeva k teZzavam pri pridobivanju razumevanja s strani drugih deleznikov v
izobraZevalnem procesu.

Dejavnost v CDI-jih zaposlenih uciteljev ali knjizniCarjev, ki Se niso
bili poimenovani professeur documentaliste, in Se bolj Zveze zdruZenj
dokumentalistov in bibliotekarjev v nacionalnem izobraZevanju (FADBEN),
ustanovljene leta 1972, je odigrala pomembno vlogo pri izgradnji
profesionalizacije, usmerjene k pedagoskim obveznostim. To je leta 1989
pripeljalo do uvedbe spric¢evala o usposobljenosti za poucevanje na drugi stopnji
(CAPES) v dokumentarnih tehnikah in znanosti, ki je prepoznalo status in vloge
profila professeur documentaliste v uciteljskem poklicu. Sprememba imena
organizacije v ZdruZenje uciteljev-knjiZniarjev v nacionalnem izobraZevanju
(APDEN) leta 2016 pomeni doseZeno soglasje o njihovi identiteti uCiteljev.

V informacijski druzbi se je poslanstvo uciteljev-knjiznic¢arjev razvilo v
odloc¢nejSo specializacijona podro¢juinformacijskih in komunikacijskih znanosti
ter povecano odgovornost znotraj $ole. To potrjujeta dve nedavni uradni besedili:
Referencni sistem strokovnih kompetenc za pedagoske poklice* (Ministére de
I’Education Nationale, de I’ Enseignement Supérieur et de la Recherche, 2013), ki
obravnava ucitelje vseh predmetov, s posebnim razdelkom, posvecenim profilu
professeur documentaliste, skupaj z novo izjavo o poslanstvu, ki navaja, da je
professeur documentaliste »enseignant et maitre d’ceuvre de I’acquisition par
tous les éleves d’une culture de I'information et des medias«; je tudi »maitre
d’ceuvre de ’organisation des resources documentaires de I’établissement et de
leur mise a disposition«; in $e »acteur de I'ouverture de 1’établissement sur son
environnement éducatif, culturel et professionel« (Ministére de I’Education
Nationale, de I’ Enseignement Supérieur et de la Recherche, 2017).

Kljub temu pa so pricakovanja izobraZevalne sfere glede pedagoSkega
poslanstva strokovnjaka professeur documentaliste nedosledna in neusklajena.

33 Op. prev.: Référentiel des compétences professionnelles des métiers du professoriat de l'éducation

34 Op. prev.: »ucitelj in projektni vodja osvajanja medijske in informacijske kulture za vse ucence; je tudi
»mojster organizacije dokumentarnih virov ustanove in njihove razpolozljivosti«; in Se »nosilec odpiranja
ustanove v njeno izobrazevalno, kulturno in poklicno okolje«.
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Professeurs documentalistes so ucitelji brez u¢neganacrta in dodeljenih razredov;
sami morajo opredeliti natan¢en kurikulum z elementi, ki jih bodo posredovali
Studentom na podrocju informacijske pismenosti in osvojiti strategije za
zagotavljanje ucinkovitega ucenja. Zato je njihov uradni status Se naprej pod
poklicu morajo hitro prepoznati njegove protagoniste in stalis¢a.

Zacetno usposabljanje uciteljev v Franciji je od leta 2013 predmet prenovljene
sheme z ustanovitvijo magistrskega studija po MEEF3 (Ministére de I’Education
Nationale, de I’ Enseignement Supérieur et de la Recherche, 2017), ki se izvaja
v 32 visokih Solah za poucevanje in izobraZevanje (ESPE) po vsej Franciji.
Taka Sola zagotavlja akademsko okolje, ki zdruZuje univerzitetne predavatelje
in raziskovalce, predavatelje-praktike in praktike iz dejavnosti (srednjeSolske
ucitelje, svetovalce za izobraZevanje, ravnatelje in inSpektorje) za usposabljanje
strokovnjakov v praksi (Schon, 1994). Vsak udelezenec obvlada znanje svoje
specialnosti in zasidra svojo dejavnost v skupno kulturo, ki jo delijo vsi dejavniki
izobraZevalnega sistema.

Bodoci professeurs documentalistes sledijo dvoletnemu izobraZevalnemu
programu, ki jih pripravlja na pridobitev spricevala o usposobljenosti za
poucevanje na drugi stopnji (CAPES) in jih skupaj z bodo¢imi ucitelji drugih
predmetov med usposabljanjem za raziskave in z njihovim izvajanjem podpira pri
gradnji profesionalizma. Po uspeSno opravljenem drZavnem natecajnem izpitu s
spricevalom (CAPES), ki ga je mogoce pridobiti v prvem letu magistrskega Studija
ali pozneje, ima priblizno 150 uspe$nih kandidatov eno leto status pripravnika,
preden po koncanem magistrskem S$tudiju in opravljenem pripravnistvu
postanejo stalni javni usluzbenci.

Univerzitetno usposabljanje na Visoki Soli za
poucevanije in izobraZevanje (ESPE) Akademije
Limoges

Solsko okroZje Limoges je precej majhno, je v sredis¢u Francije in z univerzo,
ki Steje 16.000 3tudentov. ESPE je del univerze in vsako leto sprejme okoli
700 Studentov, ki Zelijo postati samostojni svetovalci za izobraZevanje,
osnovnosSolski ucitelji in predmetni ucitelji na visjih in visokih Solah, ter
pribliZno 20 Studentov, ki Zelijo postati professeurs documentalistes. Za
Studente, ki Zelijo postati professeurs documentalistes, je ne glede na to, ali so
na zaCetnem usposabljanju, se vracajo v Solo ali se poklicno prekvalificirajo, to

35 Op. prev.: magistrski Studij za poklice v poucevanju, izobrazevanju in usposabljanju
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zelo pogosto pozna izbira na njihovi akademski ali strokovni poti. Zelo majhen
delezZ jih prihaja z informacijskega ali dokumentacijskega podroc¢ja; vecina jih
prihaja s podrocja druzboslovja in humanistike, knjiZevnosti, jezikov, umetnosti
ali drugih podrocij. Pred pedagoskim timom na magistrskem 3tudiju je torej
pravi izziv: v dveh letih zgraditi motivacijo, kompetence in poklicno identiteto
Studentov, ki vstopajo v izobrazevanje brez posebnih predpogojev.

Vsebina usposabljanja na ESPE

Trenutni model programov usposabljanja je skladen z okvirom, ki ga priporoca
Ifla (Mednarodna zveza bibliotekarskih drustev in ustanov): »poleg temeljnih
kompetenc knjiZni¢arstva bi moral kurikulum vkljuevati razumevanje
izobraZevanja (ucenje, kurikulum, poucevanje), kompetenc digitalne tehnologije
in druZbenih medijev, mladostnikov, kulture in pismenosti« (Ifla, 2015, 27).
Model zdruZuje specificno poucevanje o informacijski pismenosti in njenem
uvajanju v Solskem okolju (707 ur) s skupnim poucevanjem skupin Studentov
vseh predmetov o prakticnem okolju in polozZaju ulitelja (108 ur); vkljuCuje
tako izobraZevalni kot pedagoski pristop do digitalnih orodij in se zakljuci s
sprievalom (Ministére de ’Education Nationale, de I’ Enseignement Supérieur
et dela Recherche, 2015). To zelo intenzivno teoreti¢no usposabljanje, ki se odvija
tri dni v tednu, se zakljuci s pripravniStvom, kjer so Studenti na nadzorovani
praksi in lahko kasneje prevzamejo polno odgovornost kot diplomanti drZzavnega
natecajnega izpita.

Prvo Studijsko leto na informacijskem in dokumentacijskem podrocju
poudarja znanstvena znanja in dokumentarne tehnike z vidika natecajnih izpitov
(Maury, 2014), hkrati pa $tudentom omogoca, da se uvrstijo med dejavnike
strokovnega podrocja, mocno vpetega v dinamiko dejavnosti. Prvi semester je
posvecen epistemologiji in konceptom ter temeljnim modelom informacijskih in
komunikacijskih znanosti. Poudarek je na odkrivanju raziskovalnega podrocja
v zvezi z informacijskim poukom, bolj tehnicen pristop k dokumentarni funkciji
pa se z enotedensko prakso postopoma usmerja v specificno olsko okolje. Drugi
semester se osredotoCa na globlje razumevanje informacijske ekonomije in
prava ter bralne mediacije, medtem ko priprava, izvajanje in analiza pedagoske
dejavnosti potekajo s pomocjo 60-urnega pripravniStva z mentorjem. V drugem
letu magistrskega Studija se usposabljanje osredotoca na pripravo v kontekst
umeScCenih ucnih projektov, upravljanje dokumentarnega informacijskega
sistema Sole, knjiZni¢no politiko in sodelovalno prakso.

Glede skupnega jedra se Studenti izmenjujejo in sodelujejo s Studenti drugih
predmetov, da bi razvili skupno kulturo in medsebojna znanja, potrebna za
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strokovno sodelovanje: »sodelovanje je bistveni del dela Solskega knjizniCarja«
(Ifla, 2015, 28). V prvem letniku se skupno jedro osredotoca na koncept prakse,
vkljuéno z zgodovino izobraZevalnega sistema, Solskimi vrednotami, cilji
obveznega Solanja, pravicami in obveznostmi ucitelja ter Solsko javnostjo, in
sicer glede na sociologijo in psihologijo mladostnikov, Studente s posebnimi
izobraZevalnimi potrebami in vkljucevanje v Solo. V drugem letniku se skupno
jedro ukvarja s strokovnimi dejanji, ki vkljuCujejo glasovni nastop, skupinsko
delo, avtoriteto in zaupanje v razredu, diferencirani pouk, vodenje ucenca in
skupno transdisciplinarno poucevanje, vklju¢no z medijsko in informacijsko
pismenostjo, umetnis8kim in kulturnim izobraZevanje in izobraZevanjem v
trajnostnem in okoljskem razvoju. Skupno jedro dopolnjuje sodobni jezikovni
pouk.

Pedagoski pristopi

Ucno osebje na magistrskem Studiju vkljucuje ducat usposobljenih professeurs
documentalistes, veCina jih dela tudi na viSjih in visokih Solah, sedem
univerzitetnih predavateljev in raziskovalcev informacijskih in komunikacijskih
znanosti in drugih predmetov, kot so pedagoske vede, psihologija, sociologija,
zgodovina znanosti in knjiZevnosti, pa tudi dvajset strokovnjakov z drugih
podrocij, vklju¢no s strokovnimi delavci v izobraZevanju, ravnatelji, in§pektorji
Studijskega programa, vendar jih postopoma nadomescajo pristopi usposabljanja
s poudarkom na aktivnostih in sodelovanju. Studentovo ocenjevanje postavlja
stalno ocenjevanje na osrednje mesto; strokovni testi in sprotno formativno
spremljanje znanja so del postopnega ucenja Ze od prvega semestra dalje.

V prvem letniku si Studenti na delavnici v parih delijo u¢no literaturo
o informacijski in komunikacijski znanosti ali raziskavah na podrocju
informacijskega poucCevanja (na primer leta 2016 o transpismenosti); Studenti
se tudi naucijo, kako uporabiti to literaturo za skupno oblikovanje utemeljenega
stali¢a o elementih strokovnih praks, ki jih opazijo ali izvajajo med
pripravnistvom.

Ucne delavnice, osredoto¢ene na medijsko in informacijsko pismenost
(MIL), so predpisane v obeh letih $tudija in so namenjene sestavljanju in analizi
pedagoskih dejavnosti, ki jih izvaja professeur documentaliste sam s skupino
ucencev ali skupaj s predmetnim uciteljem. Delavnice Studentom omogocajo
seznanjanje z elementi u¢ne sekvence in z njihovim napredovanjem skozi vec¢
tednov, let ali morda celotno Solanje uéencev. Skupaj razmisljajo o opredelitvi
pedagoskih ciljev, dejavnosti ucencev, uporabljenih gradivih in spremljanju
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u¢nih ter ocenjevalnih postopkov. Studenti morajo prevzeti odgovornost za
strokovna orodja, ki jih je izdelala izobraZevalna ustanova: skupno jedro znanja,
kompetenc in kulture (Ministére de I’Education Nationale, de I’Enseignement
Supérieur et de la Recherche, 2015); predmete v ucnih nacrtih; delovne
dokumente v zvezi s cilji medijske in informacijske pismenosti (MIL). Klju¢na
izobrazevanju (APDEN), kot tudi raziskovalcev, se kaZe pri razmejitvi u¢nega
podrodja in izdelavi orodij v besedilih ve¢ klju¢nih publikacij, ki obravnavajo
pojme informacijske pismenosti (APDEN, 2015) in strategije izvajanja ucnega
programa (APDEN, 2014).

Usposabljanje uciteljev-knjizniCarjev za izvajanje progresivnega ucenja
informacijske pismenosti izpolnjuje Iflina priporocila, da »bi moral Solski
knjiznicar prevzeti vodilno vlogo pri zagotavljanju sistemati¢nega pristopa k
ucenju poizvedovalnega procesa, ki ga vodi Solski kontinuum medijskih in
informacijskih ves¢in in strategij« (Ifla, 2015, 43). Studenti torej razmisljajo o tem,
kako lahko pripeljejo u¢ence do postopnega osvajanja niza strukturiranih pojmov,
kot so informacijski prostor, dokumentacija, informacija, viri, verodostojnost,
informacijsko raziskovanje in ocenjevanje, mediji, informacijska ekonomija in
pravo, digitalna identiteta, etika informacij, dezinformacija in tako naprej, zbranih
v §tiri podrocja: informacijsko in digitalno okolje; informacijskiin dokumentacijski
proces; kriti¢ni pristop do medijev, informacijska in komunikacijska tehnologija;
ter pravna in eti¢na odgovornost v zvezi informacijami. Studenti se naucijo
povezovati konceptualna znanja in veS¢ine pri opredelitvi svojih ucnih ciljev,
kot tudi opredeliti predpogoje in mozne razsiritve v logicnem napredovanju
ucenja. Koncno se po zaslugi teh delavnic Studenti usposobijo za sodelovanje
z ucitelji drugih predmetov, s katerimi bodo morali sooblikovati nekaj svojih
ucnih ur. To bo od njih 